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A KELET TÁRCZÁJA. 

A KELET" előfizetési dija: 
Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 

Esgész évre 
: Fél évre 

Negyedévre........ 
ezEgy hórahelyben. ....... 

Egyes szám ára 6 kr. 

Mgjelenik a „Kelet" mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. 

Szerkesztői és kiadói szállás: főtér 4-ik szám. 

.4, 
. 1 frt 50 kr. 

16 frt. 
8 "n 

POLITIKAI ÉS KÖZG AZDASÁGI NAPILAP. 

Hirdetési dijak. 
Egy négyszög czentiméternyi tér ára 2 kr. 

Bélyegdíj minden hírdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb hi- 
detéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetésekeit fölvesznek: 
Bécsben: Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eekhan) 
der Wollzeile 36.) Haasenstein et Vogler (Wallfisch-gasse 10 
Rud. Mosse Publicistisehe Bureau. Budapesten: Haasenste. 
és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberger A. hidetések fe 

vételi irodája Budapesten Szervitatér 38. sz. 

Dyittéci csifihket 

gármond sora után 25 krajczár fizetendő. 

Tizenegyedik évfolyam. 

IPARSZABADSÁG. 
I. 

A jövő hó 20-ikára összehivott en 
duettenek, mely hivatva lesz azon hiányok 
pótlásá, azon hibák megjavitása iránt, 
melyek ma iparügyünk nyomoruságainak 
elenyésztetésére mulhatatlanul szüksége- 
sek javaslatokat tenni, majdnem ugyan- 
azon kérdező pontjai vannak, mint vol- 
tak a mult év szeptemberében tartottnak. 

A különbségaz, hogy most legelső meg- 
vitatás tárgyául szolgáló kérdésnek az 
van felvetve: szükséges-e a kényszertár- 
sulás: behozatala és ha igen, mily alak- 
ban? - Szóba jöhet, hogy ugyanazon 
egy város, vagy kerület kézmü iparral 
foglalkozó iparosai egy szövetkezetbe, 
vagy ugyanazon iparágot üzők egy tes- 
tületbe lépjenek. E testületek vezetnék 
aztán a társulatok belügyeinek kérdését 
s intézkednének végérvényesen oly dol- 
gok felett - például a tanulók vagy 
mesterek kvalifikácziójának kérdésében - 
a melyre ma nincs forum. 
Az uj osztrák ipartörvényjavaslat - 

melyrtől mult czikkünkben megemlékez 
tünk - határozottan követeli az iparo- 
sok társulását s egyedül azokat veszi ki 
e kötelezettség alól, kik oly iparággal 
foglalkoznak, mely sem segédet, sem ta- 
nonczót nem igényel. 

Az osztrák javaslat e pontnál nem 
fél az előitéletektől. Nem véli, hogy ma- 
radisággal találják vádolni, mert hason- 
latosságot találnak felfedezni az ő kiván- 
sága és a régi czéhrendszer között. Nem 
akar árkon-bokron keresztül okvetetlenül 
ujitani, hanem e társulatokat olyanokul 
ajánlja, melyek a munkaadó ésa 
munkás között előforduló peres 
kérdésekben határozatot hoz 
hassanák, s büntetést róhassanak ki 
az iparosra, ki hitvány áruval keres 

Hát ez bizony ellenkezik az ipar- 
szabadság fogalmával, a mint ezt a sza- 
badságot nálunk értelmezik. „Majd - 
ugy móoóndják - kimutatja a togyasztó 
közönség;, hogy mi jó, mi nem. A salak 
elesik magától. Mire büntetést szabni ar- 
ra, a mit megbüntet maga a közönség, 
kinek szánva van azzal, hogy nem vá- 
sárólja meg többet. Ha az a szegény me- 
zőségi oláh, ki megkuporgatja a maga 
hitvány pár forintocskáját s megvesz egy 
csizmát a vásáron, melynek szeg helyett 
csak ugy oda van ragasztva a talpa, - 
s hát az nem vesz ilyent többet: - nem elég 
büntetés-e ez? A szabadságra ilyen fol- 

onoMBASÁGOK 
(Vége.) 

Adélt már kétszer játszta szinpadunkon s 
tagadhatatlanul nagy és mély hatással, De Art. 
hurral való nagy párjelenetében a bizonynyal 

nehezenbetölthető hosszu pauzák közeinek egy- 
hangusága miotha ürt hagyna a néző szivében. 

Arthur (Gyenes) valódi müvészettel s megkapó 
hévvel előadott szemrehányásai csak két válto- 
zatát birták a lélekállapotnak előidézni Fáy Szc- 
rénában: csak a kétségbeesés levertségét s a 
keserü güny fölháborgását láttuk arczjátékában 
és pedig- majdnem szabályszerü váltakozással is- 
métlődve. Haz a szivét égető szavak elől, pár- 
szor fűleit is bedugja vala, ha elmerült kétség- 
beeséséből koronként fölriadva, oda tapadt vol 
na tekintetével a beszélőhöz, több változatossá- 
g0t érsvala el s. még is mélyebb batást kelt, 

mint tulhajtott arez- és szemjátékával s magá- 
ban folytatott suttogásaival. 

De, hát nem csupán e szerepéről akartunk 

szólani; ez esetben részletezve kellene mellette 

megemlékeznünk Gyenes meglepő haladásáról s 
átrai (Mirmont) sajátságos uj találmányáról, 

mely: szerint azt hiszi, hogy legtöbb hatást ak- 

kor kelt, ha hangját a hallhatatlanságig elhal- 

itja s leppegteti. 
t tén galanit a k.a. plasztikájáról. A kar- 

esu, tetszetős alak, a közönségesnél ugyan va 

ivel magasabb és szilárdabb, de tagadhatla- 
nul kifejező s szerenesés anyag az alakitásra, 
sőt már most is néha, a midőn a szenvedély 

kerületében megvizsgálja a la 
miuüködését, s jelentést térjeszt be a minisz- 

tot hozó rosz iparosokért koczkáztassuk-e 
magát a szabadságot ? 

Az osztrák ip. törv. jav. koczkáztatja 
bizony! Mint az a régi czéhoknál vala, 
hol a fogyasztó, ha megrövidittetett, el 
ment a czéhmesterhez, s az törvény ere- 
jénél fogva, kárpótlást szerzett neki - 
igy ad jogot az ipartársulatoknak az em 
litett javaslat Igy állit egy forumot, hol 
kereshesse a maga igazát a fogyasztó az 
iparoson - valamint megkeresheti a 
gyógyszerészen, a doktoron, az ügyvé- 
den, ha ezek hibája miatt károsittatott 
meg. - E társulatokat ezenkivül a tár- 
sulati járulékok behajtásával és büntetés- 
pénzeknek (10 frtig terjedőleg) beszedé- 
sével, a tanulók és segédek felett való 

felügyelettel, valamint ezek és a mun- 
ka-adók között fennforgó vitás kérdések 
elintézésének jogával ruházza fel és vé- 
gül feljogositja arra, hogy egyrészt a fo- 
gyasztó közönség, más részben tagjaik 
között munkaközvetitőkként szerepel- 
jenek. ; 

E társulatok felett, hatáskörük jo- 
gaik, és kötelességeik felett ellenőrködik 
egy állami közeg - az iparfelügyelő, 
kit a kormány nevez ki, s ki időnként 

terhez. 
E szerént tehát gondoskodik a tör- 

vényjavaslat arról, hogy az osztrák kéz- 
mü iparos selejtes árukkal ne rontsa a 
piaczot, a hitelt s igy a bizalmat - 
(gyár-iparról, nagyobb tömeg terme 
lésről nem e fejezetben lévén szó.) 

De gondoskodik egyuttal arról is, 
hogy az íparos tisztességes árut állithas 
son elé, bárha e gondoskodásában ismét 
jókora rést látszik ütni azon az ugyne- 
vezett iparszabadságon. 

Mindenekelőtt kimondja, hogy tanu. 
lót csak oly ipaios tarthat, ki bir a 
szükséges szakismerettel s erre nézvebi 
zonyitványt tud felmutatni, de a mi még 
jóval fontosabb: 19 iparág üzését, (me- 
lyeket engedélyezetteknek nevez) attól 
teszi függővé, hogy az iparos előbb 
képességét igazolja arra nézve, 
hogy azon ipart üzni tudja. 

Van az engedélyezett iparágok kö- 
zött olyan, melyet a mi ipartörvényünk 
(1872. VIII. t. cz. 88) is közbiztonsági, 
közerkölcsiségi, közegészségi es más 
egyéb érdekek szempontjából a közig. 
hátóságok hatásköre alá rendel, de van 
másnemü is. Ilyen. - hogy többet ne em- 
litsünk, -az összes épitési ipar (épitő mes 
terek, kütmesterek, kőfaragok, ácsok, 
kömivesek, cserepezők stb.), melynek az 
. 

társulatok 

1881. 

iparengedély a képesség kimutatásától 
van függővé téve. 

Vegyük tekintetbe azt, hogy hol áll 
az osztrák ipar! Védelem és dédelgetés 
- (a mi rovásunkra is esett dédelgetés) 
folytán, melyben századok óta részesül, 
mennyivel képzettebb, tehát a selejtest 
mennyivel inkább elnyomó és kiszoritó 
iparosokkal rendelkezik, mint mi. És a 
törvényjavaslat az osztrák iparosok 8/10. 
részének érdekében elvként mondja ki, 
hogy önálló iparos csak az lehet, ki meg- 
kezdendő. iparát tanulta, s ezt igazolni 
képes, s részben 19 iparágnál egyenesen 
kötelezőnek mondja ki ezt. 
Valószinüleg az emlitett törvényja- 

vaslat készitői is azt tartják velünk együtt, 
hogy: a szabadság a haladásnak egyik 
eszköze, s ott a hol a viszonyok annyira 
fejlődtek, hogy a szabad cselekvésre elég 
képességgel bir az egyén: önálló cse- 
lekvése előhaladásában segiti meg. De e 
hit mellett minden bizonnyal belátták azt 
is, hogy ha visszaélések burjánozhatnak 
fel e szabadcselekvés körében, melyek az 
összesnek érdekeit sértik, melyek a czél 
elérésében gátul szolgálhatnak, ha ren- 
detlenségek fegyelem hiány, s fattyu haj- 
tások az összműködést, s igy az eröki- 
fejlését akadályozzák - akkor a szabad- 
ság korlátozása okvetlenül szükséges; - 
s mindaddig, mig kellő módon meg nem 
erösödött, ugy értelmi, mint vagyoni te- 
kintetben az osztály, melynek cselekvése 
elé semmi gát nem szabatik, épen kép- 
zetlen voltánál fogva romlására, s vesz- 
tére lesz az a szabadság. 

Minden időnek meg volt a maga jel- 
szava, melyben feltétlenül hitt, s a mely- 
nek áldásaiban vakon reménykedett, s a 
melyen kivül idvezitőt nem ismert. A mi 
korunknak egyik ilyen jelszava a „sza- 
badság - Nem ügyel srra, valjon 
hasznos e nekünk, a mi viszonyaink kö- 
zött, valjon kimondása által iparos osz- 
tályunkat, nem fogjuk e egyszerre 
olyan magaslatra emelni. a mely között. 

s előbbi helyzete között egv naalatlan 
mélység marad, melybe beleesik, bele- 
szédül a legnagyobb része. Az osztrák ja- 
vaslat - félredobja e ditatos jelszót, s 
inkább maradinak vaskals posnak, akar lát- 
szani csakhogy hasznéfljon. Viszonyait 
mérlegeli, számot vet a naszonnal és kár- 
ral, melyet eddig a teljes iparszabadság 
okozott. Ugy találja, ! ogy nincs az osz- 
trák iparnak áldása enne és változtat 
rajta. 

Akármint vess7 
helyzetünkben utal 
megmérközünk az ó 

fel a dolgot, a mi 
igyunk arra, hogy 

hevétől ragadtatya, mintegy neki-magasodik, hi 

rálynőre emlékeztet. De épen jelzett sajátságai- 
nál fogva nagy önmérséklet s a mozdulatok, ál- 

lások és hajlások idomitásában az öntudatosság 
magas foka kivántatik ahoz, hogy a szónak és 

érzelemnek, melynek kifejezésre juttatását segit- 
ni hivatva van, mindenekben megfeleljen s egy- 

arántos rhytmus nyilatkozzék mind a beszédben, 

mind az arcz-, mind pedig a testjátékban. A 

szeglet sérti szemünket, legkívált a nőben s még 

inkább a szinésznőben. Látjuk a nehézséget, 

melyet e tekintetben a t. vendégnek sajátos al- 
katu teste nyujt, de mulhatatlanul kivánnunk 

kell a teljesen egyhangzatos, az az művészi já 

ték érdekében e nehézségek 1s teljes leküzdését is, 

a dicséret általános, zavartalan műélvezete csak 

a tényezők teljes harmoniejának eredménye le- 
hetnén ; 

A k. a. feltestének a derékból megszegett 

előre hajlott hordozásáról, kissé hosszu karjai- 

nak szögletes meghajtásáról, arczának tulsokszor 

való fölvetéséről okvetetlen le kell szoknia s 

lépteinek meg kell adnia azt a sikamlásszertü 
ruganyosságot, hogy tagjai ne sülön külön von- 
ják magukra figyelmünket, hanem az egész test 
minden részecskéje egybehangzólag tegye meg. 
a magáét az épen kifejezendő helyzet érzékel 
tetésére, a mint hogy ezt többször már most is 
teljes mértékben elbirja érni - példa rá a lö- 
vés után megjelenő Minmopt lábaihoz rogyása s 
még inkább a czigány Rózsi kiocsudása utáni 
összecsuklása, mely momentumban mondhatni a 
netovábbat érte el. Mintha lábai, dereka, karjai, 
nyaka minden legkisebb izmocskáját egyetlen 
késmetszéssel szelnék keresztül s még szemhé- 
jának fölszegődése is hozzá járulván, oly teljes-: 
tökéletesen birja a kifejendőt érzékeltetni, hogy 

nem tudnók ehez a momentumhoz mivel lehetne 

a kiegészités kedveért, járulni. De már, a kü 

lönben szép fokozódássat raboruló őrültség álla- 

potában ismételve megtörténik, hogy a plasztikai 
segitseget pillanatokra feledi s a mozdulatok 

könyüdsége által nem jelzi azt a csapongást, 

mely szavai szerint gondolatai között forrong s 
m ly teljes kifejezésre csak az által juthat, ha 
a lélek e csapongásaival mindeiütt párhuzamo- 

san látjuk csapongani magát a testet is. 
S most elég - talán sok is. 

Mi csak pár őszinte szóban kivántunk szá 

mot adni azokról a benyomásokról, melyeket oly 

szép reményekre jogositó vendégünk játéka ránk 

tön, abban a hitben, hogy ezőszinteségünk, va.gy ha 

ugy tetszik, gorombaságunk, több hasznot hajt 
a művész-növendéknek, mint az uni sono ma- 

gasztalás, mely amugy is csak a gyönge lelkek 
megejtője. A perspectiva, mely Fáy Szerena k. 
a. számára a jövőben nyilik, 30kkal kecsegte- 
tőbb, hogysem olcsó szerrel remélhetné a pálma 

elérégét s az erősek kemenyebb szavak elhor- 
dozására is képesek, mert lelkesedésök tüze 
pánczélt izzit kebelükre. 

De már elég a gorombaságból ! 
[1 

E-n. 

A LÁMPAGYUJTÓ. 
Angol regény. 

Irta: 

MIsSS CUMMINS 

Nyolczadik fejezet. 

Édes bosszú. 

(Folytatás.) 

Csak kevés biztatás kellett hozzá, 
hogy meggyőződjék jelenlegi helyzete 

k iparczikkekkel, 

s hogy versenyezzünk piaczainknn az on- 
nan béözönlő árukkal. Egyik kérdés hát 
az (csak az egyik) valjon, ha az osztrák 
az ő fejlett viszonyai között is károsnak 
tartotta a teljes iparszabadságot, s javi- 
tási czélzattal megszoritó rendszabásokat 
hoz be, nem kötelességünk e nekünk is 
már pusztán a verseny szempontjából is 
- hogy e helyen ma egyebet ne is em- 
litsek - változtatni a mienken is, s an- 
nak jobbátételét elémozditani azzal, hogy 
iparosainkat ne csak a maguk oktára hagy- 
juk, de rendszabályok által jó árunak elő- 
állitására igyekezzünk szoritani. 

A mult évben a keresk, miniszteri- 
umban e tágyban tartott enguette a ma- 
gyarországi iparosok impozáns gyülésének 
határozatának alapján részben, de ala- 
pos megvitatás után is, igen kevés szó- 
nak kivételével a mellett nyilatkozott, 
hogy az 1872. VIII. t. cez. első szakasza, 
mely teljes jogot ad, bármely iparág üzé- 
sére bárkinek megszoritandó. - A 
folyó év febr. havában tartandó enguette, 
melynek bár nem első, de egyik lénye- 
ges kérdőpontja e kérdés körül sarkal- 
lik, valószinüleg ugyanezt fogja kimon- 
dani. Mi csak tervezgetünk, habozunk 
mialatt minden szomszédunk körös-kürül 
tesz, javitván iparosainak helyzetén az ál- 
tal, hogy kiszoritja belőle a selejtest. S 
a tervezgetés és a kivitel hosszadalmas- 
sága mellett ismét megfogunk késni, mint 
megkéstünk annyi kérdésben. 

(A-Z.) 

A közjegyzői törvény módositása 

tárgyában tanácskozó bizottság szombati ülésé- 

ben tárgyalás alá vette a közjegyzői hatáskörről 
szóló intézkedéseket. A közjegyzők eddigi ha- 
tásköre érintetlenül meghagyatott. s vita csak 
ott fejlődött ki, a hol a közjefyzői hatáskör tá- 
sl yolt szó; e rész kimondatott, hogy 
a köziam-- ; yz0 a felek kivánatára magán okirato- 
zat is készithet, köteles azonban ezekért a ta- 
riffaszerű dijazással megelégedni. Kimondatott 
továbbá, hogy a házas társak, cselédek, gazdák 
és szolgálattevők és munkaadók közötti terhes 
jogügyletek csak közjegyző előtt köthetők érvé- 
nyesen. 

Közjegyzői hitelesitéssel a váltóra tett ke- 
resztvonás is váltójogi kötelezettséget szül. Amaz 
inditvány, hogy a kikötményi (életjáradék) szer- 
ződések szülők és gyermekek közt csak köz- 
jegyző előtt köttethessenek érvénynyel, az érte- 
kezlet által nem fogadtatott el. Ezzel az ülés 
véget ért. 

Kolozsvár, kedd, február 1 

ORSZÁGGYŰLES. 
jan. 29-én. 

Napirend: a czukor-, kávé- és sörfogyasz- 
tás megadóztatásáról szóló törvényjavaslat álta- 
lános tárgyalásának folytatása. Helfy Ignácz mint 
a különvélemény előadója tartja meg zárbeszé- 
det polemizálva a pénzügyminiszterrel és Jókaival 
s végül Tisza Kálmán miniszter elnök tart nagy 
hatásu beszédet. 

elveszszük a kesztyüt mi is - ugymond. 
Felveszszük - pedig igen jól tudjnk mi is, 

hogy fegyvereink nem egyenlők. Nem egyenlők 
azért mert nekünk akkor is midőn a keztyüt 
felveszszük, igenis tenni kell, mert felelősök va- 
gyunk az országnak minden napjáért és minden 
pillanatjáért. Önöknek - nem beszélve semmi- 
ről, a mi legkevésbbé homályt vetbetne önökre 
bár a t. képviselő ur jónak látta velünk szem- 
ben két izben is minszinnacziókkal élni - önök- 
nek módjukban van remények, fantáziák és déli- 
bábok után jó hiszemüleg festeni képeket, a me- 
lyek csak akkor válnának be hamisaknak, ha 
megvalósitásukat a tettek mezején kellene meg- 
kisérleni. (Ugron Gábor (közbeszól:) A délibá- 
bok a Tisza tettei !) 

Azért, a mit Tisza tett, felelni fog min- 
dig. Sohasem kivánok egyebet, mint hogy be- 
csűletes térekvéssel igyekezzék oda, a mit elér- 

mni akart. Soha sem volt még és sohasem lesz 
ember ki a miniszteri padokra kerülvén, mind 
azt elerhette volna, a mit elérni akart. Minden- 
kinek kellett számolni czéljai és a lehetőség kö- 
zött és vagy be kell érnie a lehetővel, vagy pe- 
dig az országot teszi ki veszélyeknek. (Ugy van! 
jobbfelől. Felkiáltások a szélső balon : vagy lekö. 
szönni!) Megtettem ezt is. Sokat kértem, foglal- 
ják el helyemet. - Igen, némelyeknek még tá- 
mogatásomat is igértem, ezeken a padokon ki. 
vül - de megvallom, arra nem volt elég bátor- 
sávom, vagy talán talán több volt a hazafiságom, 
s "v csak azért, nehogy Tisza Kálmán in- 

iába iőiiön magával, a zavarra aa- 
o oi 

mekvek engedjek növekedési tért. Ezeknek meg- 
jegyzése után ajánlom a törvényjavaslat elfoga- 
dását. (Hosszantartó zajos, éljenzés jobbfelől.) 

Ezzel az általános tárgyalás véget ért s 
következtt a szavazás. 

Elnök: fölteszi a kérdést : Elfogadja-e a 
ház a czukor-kávé- és sörfogyasztás megadózta. 
tásáról szóló törvényjavaslatot a pénzügyi bi- 
zottság szövegezése szerint általánosságban a 
részletes tárgyalás alapjául, igen vagy nem? 
444 igazolt képviselő közül igen-nel szavazott 
208, nemmel 186, távol volt 50. Elnök nem sza- 
vazott. A horvátok közül igennel szavazott 14, 
nemmel 7, távol volt 13. 

A kormány pártiak közül a névsor első 
olvasásánál nemmel szavazták : Knöpfler Vilmos 
Hoszntinszky János volt és Kerntler Ferencz. A 
szavazást megelőzőleg elhagyták a termet: Ka- 

teljes biztonságáról. Midőn tehát a ház 
előtt álltak, inkább remélte, mintsem félt 
attól, hogy Grant Nánit megfogja pillan- 
tani, s hő vágyat érzett, egykori üldőzö- 
jét, megmutathatni Villinek és soha job- 
ban valaki látható nem volt, mint Náni 
e perczben. Szemben állt az ablakkal, s 
heves szóvitába volt elegyedve, egyik 
szomszéd nőjével. Arcza haragos felindu- 
lást árult el és e perczben oly teljesen 
magán viselte indulatos természetének 
jellegét, hogy senki, ki őt igy látta, nem 
kétkedhetett azon, hogy teljes mértékben 
megérdemeli az utcza sahonczok által reá 
alkalmazott gunyneveket, mint boszorkány, 
katonabancsi, madár ijesztő, s több más 
ily hizeigő elnevezést. 

- Melyik az, a kettő közül? kér- 
dezte Villi. Az a magos, a melyik foly 
erélyesen lobálja kezében a kávés kan- 
nát? Félek letöri fülét, ha nem fékezi 
magát kissé. 

- Igen, 
Náni. 

- Mit csinál ott ? 
- Oh! veszekedik Birch-nével. 

Mindig veszekszik valakivel. Talán csak 
nem lát meg minket ? 

- Nem. Nagyon el van foglalva. 
Jer ne álljunk itt tovább. 

Csunya, kiállhatatlan asszony, épen 
olyan, a minőnek magamban képzeltem. 
Eleget láttam már belőle, s azt hiszem 
te is. Jer! 

De Trudka habozott. Felbatoritva 
azon öntudat által, hogy Náni nem lát- 
hatja őt meg, mohon függesztette réá sze- 

igen, felelet Trudka az 

meit, s azok sötét tűzben égtek, nem ugy 

zzz z ......... 

mint az előbb ártatlan öröm és vigasság- 
tól ragyogva, hanem vészt joslóan. Villi 

azon nézetben volt, hogy már későre jár 
az idő, s haza kellene mennie, s mivel 
látta, hogy Flint ur, már jó messze előre 
haladott kanoczczával, elkezdett futni, 
gondolva, hogy Trudka is követni fogja; 
s hátra is szólott neki: 

- Jer nó! én nem várhatok többet. 
Trudka megfordult, s látva, hogy 

Villi megy, hirtelen lehajolt, felvett egy 
követ, s neki dobta az ablaknak. Most 
egyszerre széttört ablaküvegek ecsörömpö- 
lése halszott, s utánna rögtön a Náni jól 
ismert mérges felkiáltása, de Trudka nem 
volt már ott, hogy tette eredményét lát- 
hassa. Azon perczben, midőn a kő elrö- 
pült kezéből, s hallotta az üveg csöröm- 
pölést, szaladni kezdett, s Villi mellett 
elrohanva, meg sem állt addig, mig Treu- 
mann biztos közelébe nem érkezett el. 

Villi nem érte bé őt addig, mig csak- 
nem a házajtóban voltak, már ekkor hozzá- 
szaladott, s alig birva lélekzelni igy ki- 
áltott elibe : 

- Trudka tudod mit tettél? Bedob- 
tad az ablakot. 

Trudka vállat vont, s igyekezett ki- 
kerülni Villit, sötéten nézett, s azt mond- 
ta halkan, hogy készakarva tette. 

Treumann kérdezte, hagy minő ab- 
lakról van szó, s Trudka elmondta őszin- 
tén, hogy mit tett, s beismerte, készakar- 
va cselekedte. Treumann és Vilmos meg- 
voltak rettenve, s hallgattak; Trudka is 
hallgatott. Arcza borus volt, s szivében 
szerencsétlennek érezte magát. Nem ér- 
tette magát, s érzéseit. Nem akarjuk vi- 



utz Gyula, Miehl Jakab, Gál Jenő s Istóczy Győ- 

ző képviselők. 
Következett ezután a részletes tárgyalás. 

A törvényjavaslat czime s az első fejezet 

ezime észrevétel nélkül elfogadtatik. 
Az 1.§-nálSzapáry Gyula gr. pénzügy- 

miniszter inditványozza, hogy az élétbeléptetés 

határideje april hó 1-ére tétessék, mit a több- 

ség elfogad. 
A 8. § hoz 
Lukács Béla stylaris módositást nyujt 

be, melyet a ház elfogad. A III. fejezet czimé- 

nél Iegedüs Sándor előadó ajáulja, hogy 

„felfolyamodás" helyett felebbezés tétessék Elfo- 

gadtatik- 
A 29.ik §-nál 

Lukács Béla egy uj §-t kiván betoldani 

az elévülésről, nehogy az ország lakosai vég- 

nélküli időkig ki legyenek téve az ezen törvény 

esetleges áthágásából származó zaklatásoknak. 

Az uj szakasz a pénzügyminiszter felszólalása 

után elfogadtatik. 
A 35. §. után, Szapáry Gyula pénz- 

ügyminiszter egy uj szakasz betoldását java: 

soja, mely igy hangzik: Ezen törvényjavaslat 

hatálya Fiume városának ez időszerint vámkül- 

zetett képező területére a törvényhozás további 

intézkedéséig ki nem terjed. Madarász Jó- 
zsef, Tisza Kálmán, Bokros Elek, Hege- 

düs Sándor felszólalásai után az ujszakaszt az 
„ez idő szerint" szavak kihagyásával a ház 

elfogadja, A többi §-ok változatlanul elfogadtat- 

ván a részletes tárgyalás befejeztetett, s a 

harmadik o vasás hétfőre tüzetett ki, 

Ezután tárgyaltatott a műemlékek fentar. 

tására vonatkozó határozati javaslat, 

ház vita nélkül elfogadott. Ülés vége 2 órakor. 
(Folyt. köv.) 

Hegedüs Sandor beszéde. 
a képviselőház jan. 28-ki ülésében. (Előadói 

zárbeszéd. 

T. ház! A most lezajlott nagy vita sok 

tekintetben érdekes volt; sok pénzügyi, köz- 

gazdasági, sőt társadalmi érdekes kérdéseket 

vetett fel és vitatott meg, Bármennyi vonzerő- 

vel birjanak rám e kérdések, azok mindemkére 

kiterjeszkednem e helyről nem lehet, nem sza- 

bad; csak azokat fogom az általános keérdések 

közül érinteni, melyek tárgyammal szorosabb 

összefüggésben vannak és a törvényjavaslat el- 

len felhozottak közül csak azon fontosabb érvek- 

kel fogok foglalkozni, melyek annak lényegére, 

és különösen annak egyes föbb részleteire, vagy 

kiviteli módozavan vödatkoztan. mnnek Rövéet- 
keztében kénytelen vagyok magamtól megtagad- 

ni azt, hogy politikai motivumokkal egyátalá- 

ban foglalkozzam; és igy Helffy t. képviselő ur 

határozati javaslatának indokolásából elhagyom 

mindazt, a mi a politikai bizalomra vonatkozik, 

mert e felett vele e helyről csakugyan nem vl- 

tatkozhatom; és határozati javaslatának indokol. 

lásából azokból azokat, mik a javaslatra és 

pénzügyi kérdésekre vonatkoznak, vitatni a cse- 

kély erőmhöz képest lehetőleg czáfolni iparko- 

dom majd ott, a hol átalában a javaslat ellen 

ielhozottakra fogok refiectálni és igy ezekre hi- 

vatkozva, már előre kijelenthetem, hogy hatá- 

ozati javaslatát nem fogadom el. 
De t. ház nem tárgyalhatom az 1878-ki 

kiegyezést sem. Többen a t. képviselő urak kö- 

zül tüzetes vitatkozás alá vették azt; 

Ráth Károly t. képviselő ur annak eredményét 
déhez képest is tetemesen re- dálye 

ujabb 

még tavalyi be 

tatni, mennyi 

er a.. 

zokért felelős, ben volt 

tek rajta, a béke és özöm elröppent lel- 

még neked megtanulni! Adja isten, hogy 
a belső világosság is egy napon oly ked- 
ves legyen előtte, mint most a külsőfény 
és derü. 

Villi a házajtónál jó éjt kivánt ne- 
kik, s mint rendesen, egész héten át, nem 
látta őt többé a lányka: 

Kilenczedik fejezet. 

Egy új jó barát. 

- Atyám, szólott egy délután, Szul- 
livánné, midőn látta, hogy mr. Cooper 
készül elmenni hazulról, s a szombat dél- 
utáni teendőihez szükséges holmiket, ma- 

akarja elszállitani a templomba, miért 
nem viszi magával a kis Trudkát, s vi- 
teté általa e czikkeket. Csaknem vihet el 
egyszerre mindent atyám, s ő pedig tu- 
dom szivesen segit. 

- Csak utamban lenne, felelt az 
egyházfi, Majd elviszem magam. 

De midőn az öreg ur, egyik kezébe 
lámmpáját, egy üres szenes ládikát, s a 
másikba baltáját, s egy forgácscsal telt 
kosárkát vett fel, s kis létráját balvállára 
vette, bévallotta, hogy még a kalapácsot, 
s egy csomag szeget, nem tudja, hogy 
vigyen el. 

ga 

(Folyt. köv.) 

melyet a 

dukálta, mert tavaly még megengedettt négy 

milliót, ma már csak két mlliót kegyes megen- 
gedni: látszik, hogy az ember nemcsak elsö 

szerelmére. de első impresszióira is szivesen 

vvisszatér. 
Dgy Ráth Károly, mint különösen Lichten. 

stein képviselő ur a kiegyezés eredményei és 

egyes intézkedései mellett különösen annak egyik 

részére, a fogyasztási adók kérdéseinek megol- 

dására - elismerem, hogy a tárgyal szorosabb 

kapcsolatban - szintén kiterjeszkedtek. De itt 

ugy ő, mint mindazon képviselő társaim, a kik 

nagy tévedésbe estek, igénytelen nézetem sze- 

rint. Mert midőn azt beszélték, hogy a czukor 

már meg van adóztatva, elfelejtették azt, hogy 

termelési adóról van szó. Midőn Lichtenstein t. 

képviselő ur arról szólott, hogy a mult költség- 

vetési tárgyalás alkalmával hozott határozatot én 

egészen máskép motiváltam, a mennyiben ki- 

zártam az adóemelés lehetőségét; egyszerüen 

abhól magyarázható e felfogás, mert én akkor 

esakugyan a termelési adó ellen beszéltem, nem 

pedig azon fogyasztási adó ellen, a mely Imost 

a törvényjavaslatban contempláltatik. És hogy e 

téren a rektifikácziót folytassam, kénytelen va- 

gyok még csak azt kiemelni, hogy a mennyiben 

a czukor - mert itt különösen arról van szó - 

termelési adóval terheltetik, annyiban az okos 

kodásnak azon része. a mely kiakarja zárni a 

további emelést, csak ugy lenne helyén, ha va- 

lóban az összes elfogyasztott ezukor ugy Ma- 

gyarországon, mint a monarchiában adó alá es- 

nék, és másodszor még akkor birna némi jogosult- 

sággal, ha csakugyan állana az, hogy a czukor- 

termelés oly ffeltétlenül csökkent Magyarorszá- 

gon, mint a hogy ő kimutatni iparkodott. 

Igénytelen nézetem szerint egyik sem áll. 

A mi a czukorfogyasztást illeti, nem hivatkoz- 

hatom hitelesebb és elfogulatlanabb adatra, mint 

a szakköröknek szakközlönyére. A „Zucker Ztg." 

egyik legközelebbi számában nyilván elismeri, 

hogy a mostani adózás mellett ez idő szerint 

tönyleg 2.500,000 mm. czukor a monarchiban 

adó alá nem esik. - Ezt nem én mondom, ezt 

a szakkörök szahközlönye állitja. 

A mi pedig Magyarország ezukortermelését 

illeti, ugy Lukács Béla, mint Ráth Károly t. kép- 

viselő uraknak abban igazuk van, hogy gyáraink 

apadtak és hogy ez közgazdasági, külőnösen 

mezőgazdasági szempontból - amennyiben a de- 

centralizált rendszer termékenyitőleg hat az il- 

lető vidékekre - káros. 
Ezt elismerem, azopban maga a czukor- 

de 
annyi bizonyos, hogy arcza is elárulta, 
hogy mibelyt e rosz indulatok crőt vet- 

termelés a nagy adózás terheinek daczára 

nem hogy csökkeny volna, de emelkedett. Ezt 

a következő három adlat bizoyitja, az 1877 - 

78 iki campagneban feldolgoztatott migyarorszá- 

gyarországon 1.774,466 métermázsa répa; az 

1878-79.bon beállott rosz termés miatt csők- 

kenés mutatkozik, a mennyiben 476,578 méter- 

mázsa dolgoztatott fel; de már 1879-80 ikiban, 

abban a campagneban, a mely most záratott le, 

1889,749 métermázsa dolgoztatott fel Magyar- 

országon. Tehát gyarink intensivitásban nyertek, 

némileg sarkalva természetesen az adózási rend- 

rendszer által is, és igy a termelés nagyobb, 

mint a tavalyi és a tavaly előtti termelés, egy- 

aránt. 

Igy van ez a sörre nézve is. Igen sokan 

felhozták hogy mily óriási mértékben csőkkent 

a sörtermelés Magyarországban. Erre is egészen 

hiteles ket adattal szolgálok, 1877-ben a sörter- 

melés volt Magyarországon 437,844 hektoliter és 

ebből a kivitel tett 4,000 hektolitert; 1879-beu 

- mert csak ezt az adatot birjuk még - volt 

a sörtermelés 473,417 hektoliter és a kivitel 

30,694 hektoliter. Tehát ngy a termelés, mint a 

kivitel, tetemesen növekedett, Én itt a gyártás 

szempontjából indultam ki, s ezért kell hangsu- 

lyoznom azt, hogy az ily föltevés, mely a terme- 

lési adóval combinative támadja meg a törvény- 

javaslatot, ezen adatok alapján nem áll. 

Lichtenetein t. képviselő ur azonban nem 

elégedett meg ezzel. Kiterjeszkedett, szélesen 

beszélt a budapest-zimonyi vasutról és a kon- 
verzióról, a költségvetésről, az osztrák és- a ma 

gyar összes adózási rendszerekről és viszonyok- 

ró, miat a hogy neki egyátalán ez szokása. Az 

ő beszédei átalában azt a benyomást teszik reám, 

mint az a gyerek-játék, a hol képeket mutogat- 

nak és alájuk van irva: Wo ist der Bür? wo 

ist die Katz? wo ist der Esel? (Derültség a jobb- 

oldalon.) A járatlan szem soha észre nem veszi, 

miről van tulajdonképen szó, de a jártas szem 
rőgtön rájön. Liehtenstein képviselő ur pénzügyi 

beszédeivel is vagyok. Ha egy, a dologba be 

nem avatott, a tárgyat nem ismerő ember bejön 

a házba és halija őt beszélni, soha ki nemokos- 
kodnék, hogy mit tárgyalunk tulajdonkép. Hal- 

lani őt beszélni mindenről a föld kerekségén, 

még a fogyasztási adókról is; (Derültség a jobb- 

oldalon) de az avatott ember észre veszi, hogy 

vajmi kevés tartozik abból az illető tárgyhoz. 

S erre a kevésre az illető helyen bátor leszek 

én is reflektálni. 

; T. ház! Imoe tehát kizártam beszédem ko- 
retéből mindazt, a mivel állásomnál fogva fog- 

lalkoznom nem lehet, s most méltóztassanak meg- 

engedni, hogy foglalkozzam azzal, a mivel fog. 

lalkoznom lehet és kötelességem. (Halljuk 1) 

Szólván azon feltételekről, Imelyek alatt 

Helfi, Apponyi Szilágyi, Lukács és Sennyei az 

e tárgyról ezen szellemben nyilatkoztak, egy 
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adóemelést megszavazni hajlandók lennének és 
megczáfolva e feltételek felállitásának befejezését 
igy folytatja : 

Azonban t. ház, minthogy Sennyey Pál b. 
t. képviselő ur beszédéhez érkeztem, méltóztas- 
sék megengedni, hogy azzal foglalkozzam. 

(Halljuk !) 
A t. képviselő ur igen terjedelmes és szép 

beszédében két részre osztotta érveléseit a tör- 

vényjavaslat ellen. Beszédének egyik része az, 
hogy megtakaritással, is el lehet érni annak ered- 

ményét; és a másik része az, hogy uj adót vagy 

adóemelést behozni nem lehet, mert a nemzet 

részben már tőkéjét fogyasztja, részben rosz 

anyagi viszonyok közt van, tehát respirumra van 

szüksége. * 
A mi a megtakaritást illeti, szükséges tud- 

nunk, mennyit és hogy akar megtakaritani Seny- 

nyey b. képviselő ur, mert a közvélemény fel- 
kapta és portálja azon szót, hogy a képviselő 
ur a jelen költségvetésben 3 milliót [tudna meg- 

takaritani Senney b. képviselő ur ezt nem mon- 
dotta, ezt rektifikálnom keil, mert ha örömmel és 

méltán hivatkozott Lukács Béla tekiutélyére, ak- 
akkor, mikor a javaslat ellen beszél, azt hiszem 

akkor is elfogadja tekintélyét, mikor a költség- 

vetésről szól. És november 13-án Lukács Béla 

képviselő ur az 1881.iki költségvetésről azt mon- 
dotta, hogy végre elérkeztünk a helyzetnek meg- 

felelő reális költségvetéshez. Vannak ugyan 
egyes részletek, melyek ellen kifogást tehetne 
nem ugyan azért, mintha concrete azok is indo- 

kolva nem lennének, hanem azért, mert az irányt, 

a mennyiben egy pár titkár és pár alantos kö- 

zeg fizetéso javittatott, rosszalja, de az egészet 

általában nem kifogásolja. A megtakaritás, utá- 

nam - fog beszélni a képviselő ur, helyreiga- 
zithatja szavaimat, ha nem jól fogtam fel be- 

szédét, - a megtakaritás - mondom - száz. 

ezer frtra sem megy. 
Sennyey b. képviselő ur azonban enné 

többet akar, nem három milliót. de nem is száz- 

ezeret, hanem valamivel töbet és én iparkodni 

fogok az igazság érdekében lehetőleg megköze- 

liteni azon számot, mert azt mondja, hogy nem 

azt, a mit a fogyasztási adókból vél bevehetni 

a kormány, hanem az, a mit látni 1og, hogy be- 

jött, azt fogja megtakaritani és ez is figyelem- 

re méltó, annál inkább, mert nála a szó és tett 

ugyanaz. Azt mondja, hogy megtartja szavát, a 

melyet itt kimondott vagy legalább a legjobb 

hiszemmmel és meggyőződéssel törekedni fog 
arra. Ezen cautelával ellátva nézzük a számot. 

(Haljukt) 

.1.BiLNŐLD. 
Parajd, 1881. jan. 29. 

(Pelitikai, erkölcsi élet, közlekedés, kereskedelem. syar- 

. ipar.) ; . 

; Valamint általában Székegyföldön, ugy Pa- 

rajdon is dicséretes jelenség volt az, hogy a va- 
gyon és személybizt nság, egyes kissebb kihá- 

gásoktól eltekintve, tiszteletben tartatott ugy a 

községben, mint ezelkivül is, bizonyság csak a 

parajdi postának éjje i-nappali, megtámadtatás. 
tól mentes járása. 

Azonban 5-6 él, óta mind roszabbul ál- 
lunk e tekintetben. 

Legelőbb a helyteli posta raboltatott ki; 
e miatt volt is birói ViZzsgálat, nyom is merült 

fel, azonban a nyomozás Szalai szakadtak-e el? 
vagy mi okból? ez Úgy esvészen elaludt, 1875. 
ben már három sikerült 1 azteltörés és rablás 

1876 ban egy boltnak felverése, 1877-ben és 
1878-ban éjjeli pénz ablások, 1880-ban ismét 
bolt felverés és több megkisérlett házfeltörés kö- 
vették a postarabláf . ennek vizsgálati eredmény- 
telenségével együt. 

Ezeken kivi1 számos kirablás történt Ko- 
rondon, Felső-Al 5.Sófalván, Szovátán, Sovára. 

a nélkül, Togy a vizsgálatot eredményte- 
enség ne kis ate volna. 

Az u0 varhelymegyei hatóság értesülvén a 
vagyonbiz nság e nagymérvü megrendülésétől 
erendelte, ugyan a községekben éjjeli őrök ki- 
állitását azonban ennek daczára is történt it 
Parajd on rablási kisérlet, és egy polgárnak ut- 

czál való megtarmadtatása és véres megverése, 
a nélk, hogy állitólag tett előljárósági jelentés 
alapján azk törvényszerü nyomozása, s a tet- 
tesek megbünetége még idáig bekövetkezett vol- 
na, habár a csentőrség részéről is ment az utób- 
bi kihágásban jelent, azonban biztosan remél- 
hető, hogy az erélye5s géről ismert alispán fi- 

gyelme erre is ki fog Vrjedni, s véget vetend 
az itteni már gyakor ivá vált garázdálkodá- 

soknak. ] 

Közlekedéstünk, mely utóbbi években már 

csaknem megszak dóban volt, óhajtott lendüle- 

tet nyert a gyer: gyói utvonalnak kijavitása, és 
az udvarhelyinek a Kalanda és Pálfalvi hegyen 
ezélszerü uj átté ole által, mely nem csak szép 

vivmánya a mér öki szakmának, hanem preg- 

nans jele is a krmány atyai gondosságának. 
Öhajtandó azonb an, hogy a veszélyes menedék- 
ségek az uj utal. szélein védelemmel láttassa- 
nak el. ; 

A mi a K eregkedelmet illeti, összehasonlit- 
va az ötvenes éyekben tengődött 2 üzlettel a 
mestani 10-12 csaknem városiason berendezett 
üzletekkel, e ré zben a baladás bámulatos, s en- 
nek oroszlán rész . helybel Reiter-féle gyutfa 
gyárnak tulajdonitható, mely évenkint soknak- 

adván foglalkozást fetemes pénzt is hoz forga- 

lomba; ; 

Az igaz, hogy a gyufagyári munkás verej- 
tékkel keresi! kenyerét, mert hát napokint 12 
órát kell dolgoznia, s e miatt egészsége kocz- 
káztatva, hanem remélhető, hogy a majd meg- 

hozandó gyári törvények ezen is segitni fognak, 

addig is azonban nem hallgatható el azon hu- 

manus intézkedés, hogy a gyári munkások cse- 

kély bérlevonat mellett ingyen orvoslat és gyógy 

szerben részesülnek. 
A mult évben megindult volt a kőedény- 

gyártás is, hanem szakértő vezető hiányában ez 

most felhagyásnak néz elébe mindamellett, hogy 

csinos gyártmányai szép keresletnek örven- 

denek. Sóvidéki. 

Kézdi:Vásárhely, jan. 28. 
(Népszámlálás, Egészsegügy, Szeszgyár, Bál.) 

Kézdi-Vásárhelyt is a rendes időben meg- 

történt a népszámlálás, melynek eredményét főbb 

vonásokban az alábbiakban mutatom fel: 

1880. év végén az összes lélekszám tett 

5169 lelket. Vallás szerint: 2801 református, 
2216 rom. kath., 44 görögegyesült, 12 görög 
nem egyesült, 26 lutheranus, 17 unitárius, 53 

mózes vallásu. / : 
1870-ben volt 4546, és igy szaporodás 

622. E szaporodás azonban nem a születés és 

halálozás közti kedvező aránynak eredménye, 
hanem valószinüleg annak, hogy az 1870-diki 

számláláskor nem vétetett fel pontosan, vagy an- 

nak, hogy települtek és az azóta állitattak fel 

hivatalos osztályok, törvényszék, járásbiróság, 

telekkönyvi hivatalok. Azért állitjuk ezt, mert. 

nem képzelünk országunkban olyan várost, hol 

ily rosz lábon álljon az egészségügy mint ná- 

lunk. Sokszor midőn olvastam a kolozsvári egész-- 

ség veszélyeztetése tárgyában irott hatalmas czik- 

keket, ismerve Kolozsvártt s összehasonlitva vá- 

rosunk helyzetével, gondoltam magamban vajha 

nekünk olyan egészségügyi viszonyunk lenne, 

mint Kolozsvárnak, vajha annyi tisztaságot lát- 

hatnánk városunkban mint ott van, akkor bol- 

dogoknak érezhetnök magunkat. De nálunk bez- 

zeg nem ugy van. Mindenik utczáinkon pata- 

konként foly a szeszgyárakból kifolyó büzös lé, 

veszélyeztetve a közegészségi ügyet; kivált egyik 

város részben megesik az ember szive, ha látja, 

hogy több mint száz család miként kénytelen 

védekezni az utczán folyó mocsok ellen, hogy 

udyarára, pinczéjébe be ne folyon, kivált nagy 

télviz idején, midőn az utczán fel megy s még 

az ablakokon is befoly sok háznál, a pinczék 

meg épen használhatatlanok, mert csaknemfi mind 

megtelik mocskos lével, a kutak vizé oly meg. 

romlatt, egy száz családból álló hosszu utczán, 

hogy abból inni vagy főzni, az egészség kocz- 

káztatása nélkül szinte lehetetlen, igy találta ezt 

az ősz folytán kiküldött bizottság, saját két látó 

szemeivel yőződőtt meg felőle mindenik tagja, 

s az orvos, ki a kutak vizét megkostolta, maga 

konstatálta, hogy ez a viz a legveszedelmesebb 

az egészségre, hát még ha most jönne azon tisz- 

telt bizottság, mit láthatna ezen utczákon? Bi- 

zony a kiben van egy kis emberi érzés elbor- 

zad azon s fájdalmasan sóhajt fel: oh jó köz- 

igazgatás mikor jön el a te országod hozzánk 

is?! Kivált még ha megtekinti az ember, hogy 

az óvoda töszomszédságában milyen borzalmas 

amoniák folyó törtet, melyen a szegény kis 

gyermekek mindennap négyszer gázolnak át 

s egész nap szivják azt a dögletes és vészt- 

hozó mocskos levet, mely az óvoda épülete mel- 

lett foly, con amore s folyt akkor is, midőn a 

megyei t. bizottság vizsgálni itt járt, s foly azó- 

ta ig, és 2500 gyermek élete veszélyeztetik ál- 

tala. Es ez ellen fájdalom niucs orvoslás sem itt, 

sem feljebb, sem legfeljebb. Oh ha önök és ki- 

vált a szép czikkeiről ismeretes doktor Sala- 

mon látná ez állapotokat, a város közegészségi 

ügyének az undok tisztátalanság miatti nyomo- 

ruságos állapotját, jajdulna fel igazából. Ennek 

weg is van aztán az a szomoru eredménye, hogy 

a mennyi születik, annyi mindig szép csendesen 

belé is ful ezen büzős lébe, mert szerencsés 

voltam uj évben a templomban hallani, midőn 

papunk fájdalmas szivvel olvasta fel, hogy ezen 

3 ezeret számláló ref. egyházban 22 év alatt a 

születés rendes utján 165 a lélekszám szapóro- 

dás. És ezen gyászos és siralmas állapottal gon- 

dol-e valaki? Ha lenne közigazgatás, csak kel- 

lene valakinek gondolni, tehát mindezt senki 

számba nem veszi, marad minden a hogy régen 

volt. Ezt az állapotot pedig nem egy utazó mi- 

niszternek is mutattuk, de hát elutazott, elfeled- 

te, vagy nem tartozott 1essortiába. 

Ha egyszer a belügyminiszter ide jönne s 

látná, hogy a szegény nép milyen helyzetben 

van, milyen levegőt sziv, milyen vizet iszik azon 

terhes munkája mellett, melylyel adóját megke- 

resi, nem hiszem, hogy nagy oka lenne megdi- 

csérni a közigazgatási állapotokat. 
-n. - 

(Vége köv.) 

Levél Erdővidékről. 
január 30. 1881. 

(dőjárás. Népszámlálás és annak szomoru eredménye. 

* Kőszén-termelés.) 

Tisztelt Szerkesztő Úr! 

Zord, bideg, enyhébb idők folyton válto- 

gatják egymást minálunk, ugyannyira, hogy két 

ember csattogónak nevez. Ebből, tapasztalt szé- 
kely gazdák áldásos esztendőt jövendölnek, mely- 
ben azonban mondások szerint sokféle betegség 

két községben 
Kis-Baczon és M.-Hermány, melybe állitólag 

Barassóból hazajött cselédek hurczolták be. A 
többi községekben is fordult elő betegülési eset, 

de nem veszélyesen, csak szorványosan. 

községben azonban határozott apadás 
észlelhető. Ezt pedig nem a halandóság 
hanem a Romániában való kivándorlásnak lehet 

tulajdonitani. A mi a népszámlálás miveletét 
illeti először azon megjegyzésünk van rá, 
hogy arra az ügynököknek igen kevés idő 

adatott. Kevés község van országrészünkbe 
olyan, hol a számláló lapokat magok a család- 

tölteni, s igy azt legnagyobb részt az ügynökök- 

lehetett azt folytatni. Másodszor az időkort ille- 

az anyakönyvvezető lelkész maga nem teite 

meg a fáradságot mindeniknek évszámát meg- 

nagyon fiatal, vagy nagyon öreg. 

jegyzem, hogy bármily egyszerünek látazott is, 
e mód szerint a népszámlálás munkája, még 
sem lett egyöntetü, sőt a számláló lapok kitől. 

tek egymástól. Az egész munka lelkiismeretes. 
összeállitása a szolgabiróságoknál sok időt és 
fáradságot vesz igénybe, melyet mindenesetre 

tehettek volna az intéző kezek. .. 

Örömmel jelezhetem az „Erdővidéki bánya- 

egylet" sikeres előhaladását az üzlet terén. A 
mult év végén deczember havában 500 vaggon 
kőszén szállittatott a köpeczi barna kőszénbá- 

nyából Romániába. Ez évben havonkint ismét 
250 vaggon fog ugyanoda szállittatni. A bánya- 

egylet részvényei ma tehát értékökben megkét- 
szereződnek; vidékünk pénzforgalma is ezzel 
óriásilag nő, mert a munkás kéz alkalmazást 
kap, s a termelő közönség több fogyasztóhoz jut. 

Mit szólnak ehez azon kis hitűok, kik 
gunymosolylyal nézték a kezdet nehézségeit, 

légvárnak nézték a bányamiveleteket, melyeket 
kezdetben kellett nagy költséggel végezni. A 

bánya-egylet - mindenesetre - igen sokat kö- 

szönhet igazgatója Greguss Jánosnak, ki a ki- 

tartó munkával, az egylet körüli takarékosság- 
gal, jönni fog és jönni kell jelszóval 
haladott előre, ismerve ama nagy férfiu parancs- 

ként hangzó tanácsát „Keletre Magyar." Igazr- 

nak marad mindig, hogy erős kezekben a gyen- 
gének látszó ügy is felvirágzalik, s a kitartás 

nagy akadályokat le tud győzni. . 

(Vége köv.) 

KözEGÉszségüGY 
A vizvezetés, csatornázás, illet- 

vetalajszáritás, az emésztet és hul- 

ladékok (szemét, mosóviz, esőviz stb) kezelé- 

nek kérdéséhez Kolozsvártt. 

(Folytatás.) 

Nem is lehetett most egyelőre czélom vég- 

leges adatokkal szolgálni, hanem csupán tájóko- 

zást szándékozom nyujtani a költségek mokko- 

raságára nézve. ! 

A rendelkezésemre állott adatok alapján 

megejtett számításaim szerint ugy találtam, mi- 

szorint a fő csőnek20czentimeter bol- 

átmérőjünek koll lennie. Vagy meg- 

lehet, hogy a pontosabb vizsgálódások inkább 

avallani fogják 35 centimeter átmérőjü főcső 

alkalmazását, moly mintegy 2000 forint több 

kiadást okozna ugyan, de kevésbé kitéve a rom- 

jásnak, mégis biztosabban szállitaná a kivánt 

viz mennyiséget. 
A főcsőből ágaznának el a kisebb átmérő. 

ju csövek a város hosszában, utczák szerint ; 

ugymint először a kül:monostor és kül-szénutcza 

hosszában, azután a főtéren át, magyar és kö- 

zéputczákon végig le. 
E másodrenduú sövek bocsátanák kima- 

gukból a harmadrondu, még kisebb átmérőjü 

befejeznék az ugynevezhető közhálózatot. Mely 

mind ollátva a közhelyeken alkalmazandó kifo- 

yásokat, melyek az ivó és házi használatra szánt 

vizet adnák; továbba azon kifolyókat, molyek 

egyelőre az utczák kimosására, majdan pedig as 

séges vizet szolgáltatnák. 

ugyis a lakósság totszésére czélszorü bizni, me- 

fog uralkodni. Vajha jövendöléseknek csak elsőő 

része teljesednék be. Jelenben a himlőjárvány 
uralkodottt inkább, melyek 

fők vagy valamelyik családtag, ki tudta volna 

nek kellett elvégezni, még pedig nyolcs nap 

alatt, mivel a két elsőnap ünnep lévén, nem igen 

tőleg a legpontatlanabbul ment a bejegyzés; hol 

keresni, ott az emberek legnagyobb része vagy ; 

Népünk legnagyobb része e tekintetben tu. 
datlan; sem maga, sem családja születési ide- 

jét nem tartja számba. - Marha létszámát is 

- előitéletből természetesen - szerették elta- 
gadni, ne hogy adó vettessék reá. Végül meg- 

tésénél is már községenkint az ügynökök eltér. 

könnyebbszerüvé és mégis czélszerüűvé könnyen 

csöveket, melyek egyszersmind kiogészitenék 
és 1 

épitendő földalatti kösesatornák tisztitására szük 

A még később bizonynyal átalakitandó 

szükségszékekhez vezető, valamint egyéb, hási 

magánhasználatra szolgáló vezetékek nincsemek 

jelen számiításokba belefoglalva. Az ilyemeket 

lyek költségei a vállalatot magát nom fogjak 

25 órán tul alig tart hideg, melyet a székely 

A népszámlálás hogy minő eredményeket 
tüntett fel átalában még nem tudhatni, nehány 



terhelni, hanem az egyszer bevezetteteket épen 
ugy, a mint a gázvezetéknél szokásban van. 

Nune venio ad fortissimum virum, mely az 
annyi előszeretettel fölkarolt, annyi ügybuzga- 
lommal tárgyalt, oly molegen ajánlott s olyan 

nagyszerü példával mint a bécsi, megkedveltet- 

ni igyekezett ügyet elodázhatja - értem a pénzt ! 
Nem csekély az összog, mely szükségesnek lát- 

szik egy minden tekintetben megfelelő vizveze- 
ték előállitására, de nem is olyan nagy, hogy 
azt erős akarattal s okos számiítással Kolozsvár 

meg ne birná. ; 
; Dr. Salamon. 

(Folytatás köv.) 

A kolozsvári kereskedelmi és iparka- 
; mara közgyülése. 

A kolozsvári kereskedelmi és iparkamara 
f. évijannár 28-án tartott közgyülésének tárgyai- 

ból a következőket emeljük ki : 
A kaumarai tagok megbizatásának öt évi 

eyelusa ez évben lejárván, a keresk. miniszter 
ur elrendelte az uj választásokat, a mit a gyü: 
lés tudásul vett s utasitotta az irodát, hogy a 

szükséges előmunkálatokat tegye meg. 
Naszód községe folyamodott a m. kormány- 

hoz, hogy egy vásáétér megvétele czéljából, a 
vásárra hajtott minden darabmarha után 3 krnyi 
vásárvámot szedhesseu. A kamarának e helypénz 

szedése ellen nincs kifogása, de óhajtaná, hogy 

a város a szabályrendeletben emlitse meg a te- 

lek vételárát s ehez legyen arányositva a vásár- 

vám, még pedig oly módon, hogy a vételár fe- 
dezése: több évre terjedő vámdijjal (1-2 kr.) 

3 A keresk. miniszter ur a kamara fölterjesz- 
tése következtében a helybeli felsőbb keresk. 
iskola fölszerelésére 1000 frtot kegyeskedett utal- 
ványozni, a gyülés e hathatós gyámolitásért for- 
ró köszönetét nyilvantja. 
A miskolczi kamara elhatározta, hogy a 

törvényhatósági bizottságok tagjai 

választásánál befolyást fog gyakorolni kijelőlés 
és más uton a kereskedelem és ipar 
kéepviselőinek az eddiginél nagyobb szám- 
ban leendő választására s hasonló intézkedésre 
hivta fel a társkamarákat. A gyülés a kitüzött 
ezélt maga is óhajtandónak tartja a nélkül, hogy 
annak elérésére a kamara részéről egyenes be- 

folyást gyakorolni kivánna. 
Akassai kamara a helyt lakó kereskedők 

és ipárosok érdekeinek védelmére szükségesnek 
vélt ahetivásárok forgalmát csak 
4elelmi szerekre szoritni s onnan 
az idegen kereskedőket és iparosokat kirekesz- 
teni. Kérdést is intézett a miniszteriumhoz, hogy 
ily irányu kérésnek volna e sikere? A gyülés a 
tárakamara átiratát egyszerüen tudásul venni ha- 
tározta, miután az ipartörvény 82. §-e ellenkező 
határozatával egyetért. 
A pozsonyi kamara feliratot intézett a mi- 

niszteriumhoz az iránt, hogy a külföldre 
utazó kereskedőésiparos segédek- 
től ne követeltessék a hadmentességi 
dijnak lefiztése egyszerre a még hátra- 
levő 10-12, hanem csak 1 évre. s az illető e 
dijt utlevele meghosszabbitásakor ismételten fi- 
zethesse. A gyülés a társkamarától felhozott in- 

dokolást helyesnek tartja, s maga részéről hoz- 

záteszi, hogy ha az ily ifjak csak az emlitett 

föltétel alatt nyerhetnek utazási eogedélyt, tarta- 
lehet attól, hogy a székely kívándorlás 
remcsak nagyobb lesz, de az utlevél nélkül ki- 
szökött ifjaknak a visszatérhetés is meg lesz ne- 

hezitve s véglegesen künn maradnak. A felira- 
tot pártolja a gyülés. 
Az aradi kamara kérvényét az országgyu- 
léshez a bélyegtörvény módositásá- 
ról szóló törvényjavaslat némely 

pontja ellen a kamara is alapusan indokoltnak 
találta s még egyfelől örömmel tapasztalta, hogy 
a pénzügyi bizottságban e kérvény legtöbb pont- 

ja értelmében a törvényjavaslat módositva lőn, 

sajnálatát fejezi ki a felett, hogy az ily s ehez 

hasonló törvényjavaslatok oly későn jutnak a 

közönség tudomására, hogy tárgyalásuk s tör- 

vényerőre emelkedésük előtt kellöleg meg sem 
vitathatók. 
Akereskedelmiülnökök intéz- 

ményének fenntartása vagy módositása ügyé- 

ben a miniszteriumtól e kamarához intézett fel- 

hivás következtében a kiküldött bizottság véle- 
ményének meghallgatása után a gyülés kimondja, 
hogy ez intézmény alkalmazásának esetleges 
akadályait nem tartja oly lényegesnek, hogy mi- 
aftuk az intézményt egészben vagy részben el- 
vetni kellene. 

A kir. államvasutak hbelybeli üzletvezetősé- 

gének már életbeléptetett azon intézkedését, hogy 
saját tárirdái huzalán a vonatkéséseket 
Avárosba sürgönyözteti s az egyórá- 

niál nagyobb késedelmezőt a helybeli rendőrség- 

HMHez tudósitást küld, a mely a közönség haszná- 
latára nyilvánosan kifüggesztetik, - a gyülés 
azon határozattal vesz tudomást, hogy az üzlet- 

vezetőségnek ez előzékenységeért átiratilag kö- 
szönetét nyilvánitja. 

AAlelnök Benigni S. jelentése következté- 
ben a kamara a kir. államvasutak igazgatósá- gánál panaszt emel az iránt, hogy a hizott mar- 

ni, s csak vasárnap délután érkeznek Bécsbe, 
tehát öt napig vannak uton s a mostanihoz ha- 

sonló nagy hidegben nemcsak sokat vesztenpek 

sulyukból, de megtörtént az utolsó szállitmány- 
nyal, hogy egy ökör meg is fagyott. Ha ezelőtt 

nak a hétfői vásárra Bécsbe megérkeznie, most 

az állami pályán szállitható. 
Gr. Schweinitz Gyula előadása folytán a 

gyülés feliratot intéz a miniszter urhoz, arra fi- 

gyelmeztetve, hogy mig itt a gyáraknak adandó 
kedvezményről foly a vita, a szomszéd Románia 

társzélen ingyen telket és több évi adómentessé- 
get adott, a vasuttal külön összeköttetést épi. 

tett és ily módon a vám által is nyügözött iteni 

Uveggyárak versenyét rendkivül megnehezitette. 

Tekintetes Szerkesztő ur! 

„Hitelezők? czimü kis román vigjáték tegnap 

esti előadása fölött, mint e szindarab igénytelen 

forditója, nehány rövid észrevételt tegyek. 

Midőn a román szinirodalom ezen csekély 

termékét meg akartam ismertetni a kolozsvári 

nemzeti szinház magyar közönségével, ezt azon 

hitben tettem, hogy általa mind a román, mind 

a magyar szinirodalomnak talán némi - bár- 

minő jelentéktelen, de mégis jó - szolgálatot 
teszek. A tegnap esti előadás azonban, fájdalom, 

hogy a „Hitelezők szinrekerülése voltaképen 
többet ártott, mint használt az ügynek, melynek 
pedig csak használni volt czélom. Ennek elgon- 

dolása, megvallom, igen nehezemre esik, és 
csak az vigasztal némileg, hogy tulajdonképi 
oka, megyőződésem szerint, nem annyira a vig- 
játékban, melyet leforditottam, mint inkább az 

előadás példátlan elhamarkodásában és gondat- 
lanságában rejlik. Őszintén megvallom, hogy én 

abban, a mit tegnap este „Hitelezők" czimen 
produkáltak a szinpadon, nem Alexandrinak, a 

jeles román költőnek általam leforditott vigjáté- 

kát, hanem annak csak egy röktönzött parodiá- 

a közönség; a darabot kárhoztatta-é inkább, 

vagy az előadást? Nem akarom én a darabot 
sem valami hibátlan remekmünek uyilvánitani, 
isten montsen; de azt bátran merem állitani, 
hogy gondosabb előadás mellett tetszést is ara- 

néző közönségben, mint igy. Nem csak Gyenes, 

hanem a többi szereplők is, majdnem kivétel 
nélkül, csak ugy „rögtönözve" játszottak, több- 

nyire csak saját szavaikkal mondották el szere-. 
peiket, eltérve a szövegtől; ittott kihagytak 
egész mondatokat, más helyen meg rögtönöztek 

oda nem való kifejezéseket a saját fantasiájok- 
ból, s az egész darabot ugy elhamarkodták ösz- 

sze-vissza, hogy alig volt valami értelme. No, 
már ilyen előadás mellett még a legtökéletesebb 
remekműnek is okvetlen buknia kell; hát még 

egy ilyen szerény kis vigjátéknak ! 

Én csak azt mondom, hogy ha ez vigjá- 

ték csakugyan oly gyenge és kezdetleges ter- 
mék lenne, a minőnek az este a közönség előtt 

bemutatták, hát nem hiszem, hogy az igazgató. 
ság annak idejében elfogadta volna; ha pedig 
az igazgatóság jónak találta elfogadni, megér- 

demelte volna, hogy egy kissé több gondot for- 
ditsanak az előadására, ha mindjárt románból 
van is átültetve. Ha még nem voltak vele elég- 
gé elkészülve, vagy egyéb baj jött közbe, ba- 

lasztották volna későbbre. 

Fogadja tek. szerkesztő ur, legmélyebb 
tiszteletem kifejezését. 

Kolozsvárt, 1881. jan. 29.én. 

Dulf Péter. 

Adakoztás KÉLER ILONA sir em- 
lekére. 

; Negyedik közlemény. 
Biró Jánosné gyógyszerészné urnő 19. 

számu gyűjtő ivén. 

Kőváry Dezső 1 frt. Szegedy és Puskás 

1 frt. Orelli Hugó 1 frt. Papp Miska 30 kr. 
Papp Miska 30 kr. Demjén László 1 frt. Fejér 

József 50 kr. Potoczky Otto 40 kr. Duha 50 
Nagy József 40 kr. Kohn Lajos 60 kr. Orbán 

Sándor 50 kr. Beiegh Péter 50 kr. Szenkovits 
Ferencz 1 frt. Fekete Lajos 50 kr. Csillag 
jMóné 60 kr. Polcz Albert 1 frt. Liptay Endre 
30 kr. Stein Gábor 1 frt. Voith Izidor 50 kr. 
Csiki Testvérek 1 frt. Gámentry János 50 kr. 
Szatmári Elek 50 kr. Csiki Imre 50 kr. Mol- 
nár Józsefné 1 frt. Folly Victor 1 frt. Novák 
Victor 50 kr. Konya Sandor 1 frt. Hutflesz 
2 írt. Ferenczy Károly 60 kr. Beke József 50 
Demeter 50 kr. A. B. 50 kr. Biázini Sándor 
50 kr. Poszler Gyula 50 kr. A. Kr. 50 kr. 
M. 30 kr. X. L. 1 frt. Poszler K. Józsefné 50 
kr. T. F. J. 50 kr. Eőry Tivadarné 1 fit. 
Csengery Gyula 1 frt. Valaki 20 kr. Nyári 
Gyula ur 1 frt. Tamási 50 kr. Keresztesy 
- 

) Közöljük Dulf ur nyilatkozatát, mégjegyezve, 

s a szereplökrőláltalaban a vigjáték előadásának alkalmából 
elmondtunk : fenntartjuk, s az itt közreadott levél Dulft 

ha-szállitmányokat Bécsbe itt szerdán kell felad- 
urnak a Ögyenge siker felől való i nak a ágy ge e ől való egyéni vélekedéséül 

lehetséges volt a portéka felrakott szállitmány- 

még kevésbé lehetlen, miután egész Budapestig 

az erdélyi üveggyárosok egyikének a tulsó ha- 

Levél a szelketztőbö.é 

Engedje meg, hogy becses lápjában 

arról győzött meg engem, s talán másokat is, 

ját véltem látni. Nem tudom, miként vélekedett 

tott volna, vagy ha valami nagy tetszést nem 

is, de bizonyára visszatetszést sem szül valá a 

hogy mindazt, mit részünkről a „Hitelezők" meséjéről. 

- 101 - 

Pálné 1 frt: Dr. Bartha Jánosné 1 frt Florián 
Testvérek 1 írt. Dobál Ilka 1 frt. Hőhn Lipot- 
né 50 kr. X. Y. 20 kr. Biró János 1 frt. Bth. 
K. 1 frt. Voith J. 50 Czetz Jánosné 50 kr. 
Nik Ferencz 1 frt. Nagy Gábor 1 frt. Eber- 
gényi Gyula 50 kr. Al. 50 kr. N. N. 40 kr. 
Benel Ferecz ügy. 1 frt. Összesen 42 írt. 50 

kr, melyhez a már közős összeget számitva 

113 frt. 50 kr. együt 156 forint. 
Bogdánlstván. 

pénztárnok. 
iKivonat a „Budapesti Közlöny"-ből 

Árverések Dévai ktv. Özv. Komáromi 

Györgyné 93542 frtra becsült piskii ingatlanai 1881. 

márczius 7-éu II.od árverésen. S.-Szt.-Györgyi kjb. Daczó 

Ferencz 13664 frt 66 krra becsült 8.-szt.györgyi ingat- 

lanai 1881. március 2-án. Sz.-Sebesi kjb. Onica Constátin 
és társai ellen 1881. március 2-án. M. Vásárhelyi. Ktv. 
Lázár Lajosné Reich Lnujza ellen m.-vásárhelyi 2154 frtra 
becsült ingatani 1881. február 24-én. Gynla-ehérvári ktv. 

Hujocn Gligor és neje 328 frtra becsült kutfalvi ingatla- 

nat ápril 20-án. Besztercei ktv. Lihálos Már:a 5483 frt. 
50 krra becsült beszterczei ingatlanai márczius 4-én. 
Csödök N.-Szebeni ktv. Paukievicz Kajos n.-szebeni szabó 

ellen. Dévai ktv. Özv. Gorő Lajosné Lukács Czeczilia 
ellen. Pályázatok.Kosozvári kir. katasteri kerület 

több becslő járásában potbiztosi állómásokra. Pályázati 
határidő 4 hét. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. jan. 29. 

- A Hivatalos lapí-ból A vallás- és 
közoktatásügyi magyar kir. miniszter, a kolozsvári ál- 
lami tanitóképezdék igazgató-tanácsába: dr. Csiki Vik, 
tor és Felméri Lajos kolozsvári tud. egyetemi tanárokat; 
továbbá dr. Hintz György gyogyszerészt és Molnár Sán- 
dor ügyvédet póttagokká nevezte ki. 

Helyi hirek. 
-Nemzeti szinház. Szombaton félig 

telt ház előtt „Lea grófé-né Szacsvainé asszony- 
nyal a czimszerepben. A hatásos helyzetekben 
bővelkedő darabban elég alkalmuk volt a sze- 
replőknek érvényesiteni szavalló képességüket. A 
hosszadalmasan irott törvényszéki jelenetben 
Szacsvai igen szépen mondta el a védbeszédet, 
melegen és erővel; s az ügyvéd szerepéből ál- 
talában, ki a modorn eszmék alapján vádolja a 
társadalmat előitéleteiért, rokonszenves alakot 
teremtett. Szacsvainé asszonynak utolsó jelenete 
sikerült leginkább. Mikor a sokat üzött nőből 
végre kitör, addig elfojtott egész keserüsége, s 
gúnyra gunnyal, lenézésre megvetéssel felel - 
szépen szavalt, bárha hangja fátyolozott volt. A 
közönség e jelenetre tapsban tört ki. Borowvszky 
k. a. nem halad. Ma ugyan olyan modorosan kap. 
kodja a fejét, hangjából ma is olyan keveset 
használ fel, olyan idegenül, félva banik kezeivel, 
s tartásából épen anyira hiányzik a kecs a köny- 
nyűség, mint mikor először lépett fel nálunk. 
Ohajtanok már vagy egy sikerét is konstatálni. 
- Vasárnap a ,Czigány" Rózsi szere- 
pében Fáy kisasszonnyal. E helyen csupán egy 
két kisebb dologról teszünk szót, más rovatunk- 
ban lévén méltatva Fáy kisasszony kiváló ala- 
kitása. Lehetetlen elhallgatnunk azon tényt, hogy 
a művezetőség élhetetlensége miatt, ma ifj. Szi- 

lágyinak ismét alkalom adatott az esetlenkedés- 
re. A mig a szin egyik részén a szegény öreg 

czigány, haza került rajkójának megérkezte fe- 
lett örül, a mig Peti dühöng a legény ellen ki 

megcsalta az ő hugát, addig Szilágyi ur a szin 

más felén sepergette a szobát, guzsalyt hozott 

be, szálat sodort belőle, kötözgette a pipáját, for- 
ditva vette fel a kabátját s kaczagtatta a kar- 

zatot - tönkre tevén teljesen azon jelenet drá- 

mai hatását. A művezetőséget okoljuk e hibáért 

annyival is inkább mert a Czigánynak multkori 

előadása alkalmából ép e helyen volt alkalmunk 
e visszaélésre felhívni a figyelmét. Vagy nincs 

elég ereje a hasonló izetlen rendetlenkedések 
megfékezésére, vagy nincs akarata. Mindkét eset- 

ben megrovandó. Ha a művezető urnak esheti- 
kai érzéke nem mondja, hogy az ily bohóczko- 
dások nemivalók a jelzett helyzethez, nem valók a 

kivált a kolozsvári szinpadon, vagy ha nincs elég 
hatalma, hogy jövőre nézve gátjául álljon az ef- 

féléknek - mindegyik esetben olyau helyet fog- 
lal el, a melyhez nincs elég ereje. - A darab 
előadásáról egyebet nem mondhatunk, mint a 
mit multkor mondtunk el. A közönség teljesen 
megtöltötte a szinházat. 

- Kitüntetés. Városunk köztisztelet és 
szeretetben álló polgárát Csek Lajos osztályta- 

nácsos és bányaigazgatót a királyi kegyelem 
41 évet meghaladó „hü, buzgó és sikeres szol- 

gálatának elismeréseül” kitüntetésben részesitet- 
te. Minut a hivatalos lap mai száma közli, Cseh 
Lajos ur nyugalmaztatása alkalmából a har- 
madosztályu vaskorona renddel diszittetett fel. 
Midőn mi is kifejezzük örömünket e kitüntetés 

felett, mely a legderekabbak egyikének jutott, 
azon óhajtásunknak aduuk kifejezést, hogy hosz- 
szu ideig viselhesse Cseh Lajos ur a legfelsőbb 

kéz által egy hosszu szolgálati idő hiven telje- 
sitett munkájáért nyujtott ez elismerést. 

- Gabányi Árpád népszinművéről a 
„Sehonai'-ról a budapesti sajtó nem a legkedve- 
zőbben nyilatkozik. Egy pár alakot, például a 

babonáskodó vén leányét és ékes beszédh Piczu. 
la Mátyás a falu csizmadiájának humorral rajzolt 
s jól játszott alakját - dicsérettel emlitik meg 
- de különben hiányosnak mondják a kompo- 

zieiot, felhasználatlanoknak a kinálkozó helyzete- 
h 

kot s érdesnek és nyersnek a kidolgozást. A darab- 
hoz irt zenétfelséges dis illetőleg harmoniába ele- 
gyednek, a tisztelt reporter urak. Az egyik rosz- 

nak, reminiscenciákból állónak, laposnak mond- 
ja - a másik jónak, érdekesnek, eredetinek, 
hatást keltőnek. Nagyon rosznak kell annak a 
muzsikának lennie ha annyi benne a dissonancia 
a mennyi van aróla irott kritikákban. Csak szép 
dolog is a tudás, s a tudás alapján való egyet- 
értés ! 

- Szepesi Lajos biztosítási titkár és 
a zsoboki márvány gyár tulajdonosa tegnap tar- 
totta a legszorosabb családi körben menyegzőjét 
a bájos Gajzágó Katával. Szerencse kivánatun- 

kat fejezzük ki mi is e helyen. 
- A helybeli kereskedelmi kör (polgá- 

ri tárcalkodó) legközelebbi közgyülésén ejtette 
meg a tisztujitást is. Elnökké, mint lapunkban 

már emlitve volt, közfelkiálltásal Sigmond Dezső, 
alelnökké Bogdán István, pénztárnokká Tucsek 
József, gazdává Molnár József, titkárrá Jámbor 

Gyula, könyvtárnokká: Szarvadi Károly, jogta- 

nácsossá: ügyvéd : Feronczi Miklós, választmányi 

tagokká: Kibédi Biásini Sándor, Schwarcz Jó- 

zsef, Dorgó László, Medgyesi József, Nyegrutz 

Tivadar, Stanczinger Gusztáv, Vécsei Sámuel, 
Lukács Ferencz. Boér Sándor, Csiky Imre, Fi- 
scher Vilmos, és Valentini Adolf választattak 

meg. Ugyane gyüléseu kellemes tudásul vétettek 

a választmánynak s alelnöknek jelentései, me- 

lyekben a kör emelkedése s vagyoni állapotának 

javulása jeleztetett, levén a körnek a mult év- 
ben 1934 írt bevétele 1552 írt kiadása s igy 
382 frt pénztári maradéka. Jegyzökönyvileg kö- 
szönetet szavazott továbbá e közgyülés alelnök 
Bogdán Itvánnak a kör érdekében kitejtett fá- 
radhatatlan tevékenységeért; az övé az érdem, 
hogy a kör oly szép reményekrec [jogositó emel- 
kedésnek indult; köszönetét fejezé ki továbbá 
Ábrahám Antal ügyvédnek, ki 7 éven át teljesi- 
té a kör titkári tisztét. 

- Uj doktor. Turcsa János és 
Deminszky Jagelló, kik az orvostudori szi- 
gorlatokat kitünő eredménnyel állották ki, szom- 

baton délben avattattak fel egyetemünkön orvos- 

tudorokká. Ugyan ekkor avattatott fel Baczoni 

Lajos Sárospatakról államtudorrá. 

- Városunk orvosi harái igen sulyos 
csapás érte: Dr. Gyergyai Árpád, az ifjabb 
orvosi nemzedék e kitünő tagja szombaton este 
a rohamos tüdőlob áldozata lőn. Dr, Gyergyai 
Árpád egyike volt leglelkiösmeretesebb gyakorló 

orvosainknak s e mellett tudományosan is fog- 
lalkozott szakmájával, a helyi orvos-természet- 
tudományi társulat szakülésein ismételve tartott 

felolvasásokat s a társulati szakközlönyben több 

értekezése jelent meg, orvostan történetéből pedig 
épen most van sajtó alatt egy nagyobb dolgo- 
zata. MAg sulyosabbá teszi a váratlan csapást, 

hogy ai elköltözött fiatal özvegyet hagy maga 
után, ki 8ak két éve élte vele a legboldogab 
családi féletet. Enyhitse a közrészvét a lesujtott 
özvegy oly méltó bánatát. Az elhunyt családi 

gyászjelentése igy hangzik: Wieland Ágnes, 
már özvegy Dr. Gyergyai Árpádoé a maga, az 

elhunyt édes anyja: Özvegy Árkosi Lajosné 

Gyergyai Borbára, ennek gyermekei: Árkosi 

Fáni, Schilling Ottóné, férjével s gyermekeikkel, 

Árkosi Gyula és Lajos; nagyanyja: özvegy 

Gyergyai Ferenczné Bartha Zsuzsánna; saját 

édes anyja: özvegy Wieland tÖdönné Éjszaki 

Mária: testvérei: Wieland Aranka Ejszaki Ká- 

rolyné, férjével s gyermekeikkel, Wieland Ilon 

Bokros Elekné, férjév 1 s gyermekeivel, Wieland 

Sarolta Tolnay Samuné, férjével; továbbá 

Gyergyai Klára özvegy Sándor Istvánné gyer- 

mekeivel, Gyergyai Róza özvegy Fehér Márton- 

né, leányával s ennek családjával, Gyergyai 

Anna Ferencz Józsetné, térjével s gyermekeik. 

kel; velamint a közelebbi és távolabbi rokonok 
nevében a legmélyebb fájdalommal jelenti, hogy 
megsirathatatlan férje, az illetők forrón szeretett 
fiu, testvére, unokája, veje, sógora és rokona 

Kissolymosi Gyergyai Árpád, orvos 

tudor, a m. kir. államvasutak pályaorvosa, éle- 
tenek 46-ik boldog házasságának 3-ik évében, 
folyó évi januárius 29-én esvéli 5 s , órakor, 
alig egyhétig tartott rohamos tűdölob következ. 

fében, szeretteinek örök gyászára, megszünt élni. 

A nemes léleknek árnyéka : az elhunytnak föl. 
di része f. évi januárius 31-én détután 4 óra- 

kor fog belső-szénutczai 8. számu szállásáról, 
koporsója mellett tartandó ima után a közteme- 
tői végnyugalomra elhelyeztetni. Béke porain ! 

- Áldás emlékén ! 

Hazai hirek. 

- Az erdővidéki bánya-egylet, mint 

a napokban emlitettük is, a romániai vasutakkal 

kőszénszállitásra nézve szerződést kötött. Mint 

egy ma kapott tudósitásból értesülünk, ez évre 

akkora mennyiség szükséges, hogy daczára a 

felhalmozott nagy készletnek, daezára a megfe- 

szitett munkának,. aligha tud a baróthi kőszén- 

tolep annyit produkálni, a mennyi elég lenne a 

belföldi kereslethez is. Romániába a Caila ferate 

Romano-vasuttal 600,000, a Pioest.Predeal vo- 
nallal 120,000 mázsa szénre köttetett szerződés, 

s ezeken kivül alapos kilátások vannak, hogy 

Romániába ez évben nagyobb mennyiséget fog- 

nak szállithatni. A mult Deczember havában 

egyedül az elsö erd. vonat részére 100,000 má- 

2sa szállittatott, s a magy. államvasut kénytelen 

volt, hogy a szükséges kocsikkal elláthassa ma- 
gát az éjszaki vonalról és a Tiszavidékről ho- 
zatni waggonokat. Ez örvendetes lendülettel re- 

ménylhetőleg végkép virágzásba hozatik a ba- 
róthi kőszénbánya, mit mi is a legmelegebben 

óhajtunk. 

- A népszámlaálás Kolozsmegyében 
a következő eredménynyel fejeztetett be. A me- 
gye egész területén találtatott összesen 85,597 

férfi és 82,815 nő, összesen 168,412 lélek. A 

mult népszámláláskor a megye lakossága 177,694 

lélek volt; szerint 9282 léleknyi apadás 
van. Az eredmény járásonként a következő : 

a gyalui járásban van 9415 férfi, 9192 nő; a 

bánffihunyadi járásban 17,215 férfi, 16,696 nő; 

az almási járásban 9272 férfi, 9309 nő; a ko- 

lozsvári járásban 20,272 férfi, 18,727 nő; a mo- 

csi járásban 11,056 férfi, 10,919 nő; az őrmé- 
nyesi járásban 7482 férfi, 7235 nő; a tekei já- 

rásban 8264 férfi, 8170 nő; Kolozs renudezett 
tanácsu városban 1603 férfi, 1550 nő; Teke r. 

t. városban 1020 férfi, 1017 nő. Összesen 168,412 

lélek. Az egész megye területén van összeseü 
34,036 lakház. Mocson van 780 férfi, 741 nő; 

Hidalmáson 502 férfi, 539 nő; B.-Hunyadon 1516 

férfi, 1623 nő; Gyaluban 1247 férfi, 1279 nő. 
- Városunk nagy tehetségü fiának He- 

gedüs Sándornak beszéde, melyet, mint a pénz- 
ügyi bizottság előadója közelebbről mondott - 

s melynek közlését lapunk mai számában kezd- 
jüuk meg - mint az „Ellenőr írja - a legna- 

gyobb lelkesüléssel fogadtatott a szabadelvü párt 

által. A kör tagjai Hegedüs Sándort nagy kitün- 
tetéssel, harsogó éljenekkel fogadták fényes be- 

szédéért, mely nemcsak a többség, de az ellen- 
zék elfogulatlan tagjainak véleménye szerint is, 

ujabb parlamentaris szónoklataink között a leg- 
kiválóbbak közt foglal helyet. A 
szabadelvüpárt köre egyszersmind elhatározta, 

hogy a jeles beszédet a többi hazai nyelvekre 

is lefordittatja, hogy igy az ország minden ajku 
polgára is megismerhesse annak tartalmát. 

- Gyaluban február hó 20-án - mint 
onnan tudósitanak - az Olvasó egylet javára 

az ifjuság zártkörű tánczvigalmat rendez, mely- 
re a meghivók a napokba szétküldetnek. Hisz- 

szük, hogy ez alkalommal is - mind mindig 
- sikerült és kedélyes mulatság leend. 

- Farkasok áldozata. Deési levele- 

zőnk irja: A zord téli napoknak nálunk egy 

szegény üveges tót esett áldozatául, kit a Ma- 

rossolymosra vivő uton a vasuti töltés mellett 

támadták meg f. hó 25-én esti 6-7 óra kőzt 

a farkasok s bár az őr rájuk lőtt, azután ő is 

kénytelen volt menekülni, összemarczangoltak. 

- A koresolya-egylet bálja, mint farsangunkon 

az első, február 5-én tartatik meg. - A törté- 

nelmi-társulat február 2án d. u. 3 órakor felol- 
vasó és választmányi ülést tart. 

- Görgény Szentimrén - mint az 

„Erdélyi Ertesitőt.t tudatják - e [télen az ed- 
dig szokásos medve vadászatok teljesen kimarad- 

tak, minek oka az, hogy Görgény a királyfi ő 

Fensége számára vadászkastélyá alakittatik át. 

Ehez az előkészületek [(nagyban folynak, s rö- 

vid idő alatt a bebutorozás is meg fog történ- 

ni. A m.vásárhelyieket e hir közelről és meg- 
lepően érdekli, részint mivel Görgény onnan alig 

pár óra távolságba fekszik, de másfelől, mivel a 

fenséges vendéghez jövőre sokszor lesz szeren- 

cséje a székely fővárosnak, a mennyiben Gör- 

génybe utaztával Vásárhely ki nem lesz kerül- 
hető. 

- Az „Eötvös alap" kolozsvári gyöj- 
tő bizottsága 1881. február hó 2 án b. Eötvös 

József halála 10 ik évfordulóján a városi „redo- 
ute" termében Eötvös-ünepélyt rendez, melynek 

bevétele az eötvös alap javára fordittatik belépti 
dijtetszés szerinti. Az ünnepély sorrendje kö- 
vetkezől) Hymnus, énekli a tanitóképezdei dalkör 

2) Elnöki megnyitó beszéd. 3) Br." Eötvös Jó- 
zsef emlékezte, Hegedüs István tanár üuürtól. 

4) „Végrendelet, szövege Br. Eötvös József. 

től, dallama Beethoven után, énekli a tanitónő- 

képezdei önképzőkör. 5) „Bucsu, Br. Eötvös 
Józseftől. szavalja : Fangh Antonia k. a. tanitó- 
nőképezdei III. éves növendék. 6) Báró Eötvös 
József „a falu jegyzőjet czimü regényéről, Dr. 

Gerenczi Zoltán tanár urtól- 7) Nászkar, „Bát- 
hori Mária" czimü dalmüből Erkel Ferencztől, 

énekli a tanitónőképezdei önképzőkör. 8) „A 
vár és a kunyhó, Br. Eötvös Józseftől, szavalja 

Fröhlich Teréz k. a. tanitónőképezdei III. éves 

növendék. 9) Szózat, énekli a tanitóképezdei 
dalkör. 

- Gabányi Arpádtol a következő 
felszólitást vettük: Tisztelettel fölkérem azon 

t. gyüjtő s előfizétőimet, kik „Miska biographi- 
ája" czimü munkámra gyüjteni vagy előfizetni 

sziveskedtek, küldjék be az ivet vagy előfizetési 

összeget hozzám, hogy eleget tehessek kiván- 

ságaiknak miután az életrajz megjelent. Gabányi, 
a kolozsvári nemzeti szinbáz tagja. 

- Haáuy lapunk van A magyaror- 
szágon ez évben megjelenő lapokról a következő 
statisztikai kimutatást adja a „Főv. Ujs4. Poli- 
tikai napilapunk van 23. Politikai hetilap 25. 
Vegyes tartalmu képes lap 5. Egyházi és iskolai 
lap 23. Szépirodalmi és vegyes tartalmu lap 20. 
Humorisztikus lap 4. Szaklap 64. Vidéki lap 
(nem politikai tartalommal) 78. Hirdefési lap 3. 

Folyóiratok 97. Vegyes melléklapoc 14. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY KÁROLY.



Az „Erdélyi pincze-egylet" 
tisztelettol figyelmezteti t. cz. részvényeseit, - mivel a részletfize- 
tések utolsó határideje is 1880. deczember 31-ikévsl lejárt, - hogy 
a hátrálékok befizetésére felszolitó felhivás, a hivatalos „Budapestii 
Közlöny" folyó évi január hó 25, 26. és 27- iki számaiban megjelent. 

Kolozsvártt, 1881. január hó 30. 

Az igazgatóság. 

Első és legnagyobb butor 
raktár 

TY JÁNOS-nál 
Kolozsvártt, a Redoutte (vigadó) épületében. 

Kolozsvári butor gyártmányainak és minden ezen 
szakmába vágó czikkeinek nagy raktára. 

Főraktára nádfonatu fa- és vaskeretü butoroknak. 

Dus választék Paszomány munkákban, vég vagy meter számra. 

Különböző nagyságu lószőr madrácz és szönyegek vaálasztékos raktára. 

Van szerencsém a n, érd. közönség figyelmébe ajánulani, miszerint 

raktáromban mindennemü asztalos, esztergályos és kárpitos munkák 
a franczia divatlapok mintája szerint készletben találhatók és megrenocihetők; 

minden szakmámba vágó megrendeléseket felelősség mellett elvállalok, ugy 
szintén ocska butorokat átalakitok. 

Mindenféle álló, függő és asztali tükrök, butorkelmék, ágy- és asz- 
talteritökből a legelső gyárakból dus raktárom van. 

Elvállalok 
minden rangu menyasszonyi butor kelengyezéseket, irodai berende- 
zéseket és végül butor himzéseket a legjutányosabb árakban felelősség 
mellett. 

Ugy helyi mint vidéki megrendelések gyorsan és pontosan telje- 
sittetnek. 

Midőn ezen nagy raktáram egyes kiválóbb czikkeit a n. 
érd. közőnségnek felsorolom, teljes tisztelettel kérem az eddigi, 
éveken át engem megtisztelő bizalmokra ezentul is érdemesiteni. 

Kiváló tisztelettel 

Duhony János. 
32-100 

ápolására és óv- 

Az Eusa yotus 

menaszzeta 
Tisztitó rerhatást gátló fentartó szer a száj eg 

ezeras gályos fertöztetés ellen Ir. Faber C. .-tö. 

szájeszenezia a száj hüzét azonnal és tartó an ett 

azokat. A cs. orosz kormá ány a nyilvános * a 

kórházak és bete 

az Eucalyptus szájesze 

valamintaszáj és torok 

betegségénél mint gy 

ályos é 

5 N Ú 

ert alkalmaztatni szer a 
: s 

E 

E 

ára I frt 20 kr. 
kapható az osztrák-magyat 

irodalom és a külföld összes jó 

hinevü gyógyszertárak és illateze- E 

észeknél, fóraktár B 

Felix Griensteidl, 
Bécs, I, Sonnenfelsgasse7. 

öÖsszes raktárainkban D. C. M. Faber hirneves és 

már 1862 ben Londonban a nagy dijéremmel kitün- 

tetett a száj egészségügyi ápolására és a fogak fentartására 

itünö cs. k. szab Puritás szájszappana mindenkor kapható. : 

Kolozsvártt kapható Csapó Sándor kereskedésében. 

rendelte. 

Miután elhatároztam, bogy ezentul csakis megrende- 
lésekkel foglalkozom, ennek következtében a raktárom- 
ban levő nagy mennyiségü 

férfi, női és gyermek lábbelieimet 
a mig a keszlet tart, z 

leszállitott áron elárusitani, 
s mint több országos és világkiállitáson kitüntetett 
solid és tartós, csin és feltünő olcsóság tekintetében 
bármely gyárral versenyző czikkeket ajánlom a n. 

é. közönség figyelmébe. 

Tisztelettel 

Matutsek József. 
fötér, 17. szám. (556) 15-100 

CREME POMPADOUR 

A rosz viszonyok következtében csaknem 

10 frt bevásárlás 
után 

1 fejrevaló 

O 
) Ingyen ( 

)1 ( 
) ( 
) berliner kendő. ( 

egyszersmind 

Hogy könnyitve legyen a helybeli és vidéki közönségen, 
olcsó áron bocsájtom a tisztelt közönség rendelkezésére, azon meggyőződéssel, miszerint a már ugyis 
meges eladása nyujtand kárpótlást csekély hasznomért, az alant elősorolt jegyzéket a tisztelt vevő közönség beeses figyelmébe ajánlom; szersmind bátorkodom figyelmeztetni, ha valamelyik czikk nem tetszése esetén visszavétetik, kicseréltetik vagy a pénz visszaadatik 
megjegyzendő, hogy vidékről a czikkeket hozzám franko keoll szállitani. 

Ingyen 
Kitünő tisztelettel 

EIBISCH R., 
a prófétához czimzet üzlet tulajdonosa 

Székesfehérvárott. 

a 
40 frt bevásárlás után ( 

) Iruhára való ( 

) szörszövet. ( 
-- 

Most. Ezelőtt 
1 vég 5/, 30 r. legfinom. R. chiffon 18.50 7.45 
1 vég 5/, 30r. fehér patent grad- 

li ágyhuzatnak 

Az összes raktárból rendkivüli 
olcsó kivonat! 

Ezelőtt Most. 

1 csattos angol erszény. -.45 - 7 
1 berliner fejkendő minden szinben - 65 -.22 
1 pár női vagy férfi harisnya 

.2.80 6.53. 

Kanavászok és gyolcsok. 
Kezességet nyujtok a legjobb gyárt- legjobb , -.55 -.23 

1 finom glasz-patiszt kendő szí- mányért. 
nes széllel. -25 -. 6 Ezelött Most. 

1 kittinő R. női v.férfi harisnya teli .66 -.27 Iv.4/4 30 r. foralsbergi gyoles . 7.50 3.50 
1v. 30r. legneh. slesinger gy. 11.50 6.95 

Cretonok és szőrszövetek még soha 1 v.4/1 30 r. lehető legjobb ereász 16.50 7.50 
nem létezett leszállitott áron. 1 v.5/. 30 r. legkitünőbb ereász 19.50 9.50 

-Ezelőtt Most 1 v.8/. 30r. legkitünőbb valódi "4. 
5000 r. franczia creton . .-.25 -14 rumburgi gyolcs.. . 356.5018.60 
5000 r. valódi angol creton. . -45 -.22 1 vég3/. 54 r. Richter-féle rum- a 
4500 r. valódi franczia batiszt . - 465 -17 burgi gyolcs igen alkalmas 
3000 r. valódi budai festő kitünő lábravalónak, lepedőnek, : 

gyártmány -.35 -.17 női és uri iugeknek . . 48.80 18.50 
2500 r. valódi szegedi fostő dő 1 v. 5/. 54 r. lehető legfin. rumburgi 85. 50 32.50 

Milflőör.: 5A-48 92 1v. 4. 80r. guntramsdorfi kanav. 6.70 2. 86. a 
3500 r. Dollorosz-szövet ak. -44 -i16 1v. 30 r. guntramsdorfi kanav. 
3400 r. fekete gasir.. . . -.35 -. 9 rózsaszin.. ni0 3.45 
8600 r. Pallormo ripsz . . . 1.20 -.30 1 v.4/, 30 r. val. rumburgi kanav. 11.50 6.50 
4000 r. Danczer szövet koczkás 1v. /4180r. legfin. rumb. kanav. 32. 50 14.70 

vagy sima . .-.75 -.25 
Át jegyzék különlegességekből. 

; Ezelőtt Most. 

1.26 -65 
2.80 1.20 

Az előre haladt ivad miatt flanelokat 

végkép elárusitom. 
Ezelőtt Most. 

800 r. 8/, széles kitünő fianel 

1 /, szines várendorfi abrosz 
1 8/4 szines v. fehér rumb. abrosz 
1 .legfin. szincs v. fehér rumburgi 3.80 1.80 1200 minden szinben 1.50 -.65 ő dő fehér rumburgi szalvéta ő 2.80 1.48. r. 8/4 széles legfinom. filanel 2.80 -.89 6 db révenharti fehér szalvót 3.98 l 

3500 r. 8/, széles legfinom. Da- szalvéla . 3.95 1.86 4 - 6 db fehéritetlen pápai szövésű mentuch szines.. 3.80 1.25 törülköző . 2.40 1.33 
Chiffonok. 6 db fehéritett kitünő varonadori. 3.45 1.65 

Ezelőtt Most. 6 db kitűnő rumburgi zsebkendő 2.25 -.98 
1 vég 5/, 30r. igen finom chiffon 11.50 5.95 6 db lehető legfin. R. zsebkendő 4.95 1.68 
Kéretik a nagyon tisztelt xemni szánni szándékozó közönség bevásárlásait mielőbb eszközölni, mert ily 

m- A postai és vasuti állomást világosan méltóztassék jegyezni. 
és bérmentve küldetik. mer 

m Eladási helyiség: SZÉKESFEHÉRVÁROTT, palotaikapu- utcza, volt Seivald-féle ház. 
400 db (Costüm) kész ruha legszebben diszitve 40.50 helyett csak 5.50, megjegyzendő: a legujal divat szerint elkésziítve és kabáttal . 

Az ország legtávolabb részére árjegyzék kivánatra in gyen 

1 (554) uri hölgyek számára. 

p- nonlegssegek 

MI ÜLLER IS. L, 
ezelőtt 

VADÁSZ FERENCZ özv. utóda illatszertárából 

A VIRÁGKIRÁLYNÉHOZ" BUDAPESTEN. 

Fődüzlet. IV. koronaherczeg-utcza Fióküzlet : 
2. szám (Párisi-ház.) váczi-utcza Il-dik szám. 

* ; . . Blahán Laiza művésznő kedvencz arczpora. 
Ezen arczpor, vegytanilag tökéletesitve, minden ártalmas szerektöl mentes és oly kitünö tulajdonsá- 

i gokat központosit, hogy minden eddi ig a ül- és belfaldön készitett porokat sokszorosan felülmulja; nagy- 
mérvü federeje az arczot az idájáras kellemetlen befolyásától megóvja, az arcznak és a testszinnek ifju és 
természetes szinezetet kölcs noz, ugy, hogy a legélesebb szem sem képes a port rajta észrevenni. POURE 
DE SERAII, ára 1 nagy doboz 1 írt, kis doboz 60 r. 
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Az illatászat terén jelentékeny párisi kitünöségek- 
kel való összeköttetéseim folytán sikerült a világ- 
hírü és tölötte hatásos ree Pornpadourt . 

egész eredeti tisztaságában és erejében oelöőállitanom Ez azon szer, melylyel a hirneves Pom- 

padour asszony egész agg koráig főnu tudta tartani csodaszépségét, anélkül, hogy az egészségének artott 

i volna; azért nem mulas: zthatom el a tisztelt holgyvilagnak azt a leghathatósabban ajánlani. E kitünö * 
szer jóval felülmul minde u eddigi e nemü gyártmanyt. A Ceme Pompadour mindig este és reg- 
gel alkalmaztatik; rakenjük égy nagyo finom vaszondarabkára, s azzal arczunkat, mellünket és kar- 
jainkat bedörzsölve é. zakan át le nem tóroljuk. Reggel elegendő e műtétet csak az arczon végezni s 
csak egy óra mulva megtorolni. Az Arerkt azután be lehet hinteni a „Poudre Serail"-lal. - Egy tégely 
ára 1 írt 60 kr. 

Ez- uj illaiszer kodves illata és kiváló tartóssága ált al a leg' 
IXIA LYS kivobnek és leginomabbnak ajániható. Egy üveg ara 1 fr El 

a 30 xrs 3 fri. e 

a EAU DE SERAIL. .rákalta essgaynt kenzat leztsára; t tvas ess.mriia 
PATE DENTIFRICE GLYCERIN. (Fogpép.) ée ebatéaanan 

Lutton pedig a torok iszáradasa ellen. - Ezek a legjobb kezességek, melyeket a fogtisztitó és épen- 
tartó szer kitűnö hatására nézve nyujthatok. Esen fogszappan sokkal ajánlatosabb sz-r bármely tog- 
pornál; hatása egyrészt a gyongéd bedörzsölésben nyilutkozik, mely egy lágy kefe segélyével eszközöl- 4 
hetö, másrészt pedig helyi hatalyosságában rejlik. — A klycerin nem tartalmaz sem savanyt, s sem lug- z 
szeszt, fehérré teszi a forakat, anélkül, hogy zománczának ártana, megtisztitja a borkötöl és megóvja 
a rothadástól; elüzi a fozhus At, mely okozója olv fájdalmaknak, melyeket a fogaknak szok- 
tak tulajdonitani. E szer ép c en tartja a szájat, elüzi annak kellemetlen szagut, mely bizo- 
nyos tápszerektol, hibás fogakt Z 

RUT 

5 
szivartól ered. - Egy szelencze ára 1 frt. 

ELIXIA GLYCERINE denfiírics pour la Bouche. (Szájviz.) mz-a er, szet vagy hog mel 
lyozza és meggyógyitja a foghus sbajokat, a an és üdén tartja a foghust, a klyéeyinbas : gakad 
együttes alkalmazása folytán. Ez az eredménye eme kitünö fogviznek, mely. azonkivül üdé-4ával val 
messé teszi a lélekzetet. - Egy üveg 1 írt. své és kelle s 

VERMEILLINI FOGPOR. .tat menzs yn s melit mtábalaogy a kakktt 
töl szabad és ennek folytonos basználatánál a fogakat és foghust minden fájdalort ártalmas vegyiség- 
óvja. - 1 doboz 80 kr. mn és romlástól meg 

. 5b Dr. HEIDENS FOGPOR. 1 mer dobee. 
SAVON GUIMAUVE Ciliz- -gyökér-szappat,) milta ezen iénő minőséri 

ezeket egyszesemind minden börkiütésektől megóvja. - Ára 1 darabnak, arcz- és kézbőört fnnmitja, 
50 kr. 6 drb 2 frt 60 kr. 

Mindezen vegykészitmények valód! mint 
feltalálónái továbbá az ország minden jelőségben kaphatók a fenti 
raiban. Minden egyes valódi gyártmány slentékeny kyógyszertá- E 
ayet van ellatva. y jelen bejegyzett védjiegy- 

Legnagyobb választék valód 
/ rek és pipere.árukban a sorezde franezia s angol illatsze. [ 

i áron. 229 
e Vidéki megrendelések ut száxr a 

t . Avjegyzékek kiv ána álkát mellett pontosan eszközöltetnek. 
Cra ingyen és bérmentve. 
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INGYENI VÉGELADÁS 

hasznos meglepetésül igen alkalmasak. 

seatatatakaéat3e3 

pcseaeseaséktt 

füszer, csemege, bor és déli 

) Ingyen * 
' 20 frt bevásárlás után 

1párfinom ( 
hölgy. vagy férfi- 

) harisnya. 

y 

tekintve a viszonyok rosszaságát, az alant elősorolt tárgyakat mesés 
hallatlan olcsón elárusitandó tárgyak tö. 

egy. 

g 

Ingyen ( 
80 frt bevásárlás után ( 

1kész ruha 
) csinosan diszitve. 
( 
mötójöel a 

Csipke függönyök, fekete ternók, gyap- 
ju szövetek. fekete és szines selymek 

csodálatos olcsón leszállitva. 
Ezelőtt Most csak 

1 r. braziliai csipkefüggöny -.55 -25 
1 r. val. gipür csipketüggöny 1.85 -.84 
1 r. 6/, széles igen fin. tekete 
tern .I.95 -.62. 

lr. széles legfin. alapin 
ien . 3.25 -.75 

r. 4. széles Hnom fekete. ; 
; 1 peztern ! . 1.265 -40 
2000 r. kitünő noblesz selyem 

aánt minden szin.. .2.80 .78 
2600 r. valódi Grodenapi faille 

fekete.. 4.50 1.62 
2500 r. val. fekete Grogren fallle 6.80 2.15 

1000 r. 8/, széles legkitünöbb c g 
; téli gyapjukelme . . 38.80 

1 800 r. 8/ széles. lehető. legjobbs . 
brüni gyapjukelme,.. 6,50 

1 Végül csodálatos olcsóságok 
Helyett Csak 

18. igen finom tiszta gyapot téli 

é 

kendő . .50 32.70 
1 kitűnő téli kendő Definerből 1.501-55 
11/4 szel. alsópárnának való esinvat -.65 =.21 
1 fehér kitünő ehiffon ing 1.80 -895 
1 fehér dupla R. chiffon ing gal 

ldérral vagy anélkül . * 70 1.150 
1 szines creton ing a fehető jeg ! 

jobb minőségn. 1.80 -90 
1 szines modopolán mé . 2.60. köb 
1 kitünő oxfort ing .. 2.40 1. 2ös, 
1 valódi zsefir ing... . .... 3.00 1.86 
1 slesinger gyolcsból alsó hadrág -- -.85 
1 amerikai gyolcsból alsó nadrág -.- =95 
csodálatos olcsóság többé nem b kinálkozui. 
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Ezennel van szerencsém a helybeli és vidéki nagyér- 
demü közönségnek tudomására hozni, miszerint a helybeli 
piaczon több évek óta 

an Avos 
czég alatt fenállott 

gyűmölcs 
üzletét a mai napon átv ettem s azt törvényszékileg bejegyzeti ; 

KONYA SÁNDOR 
saját ezégem alatt tovább folytatandom. 

Számos évek óta szerzett tapasztalattal párosult szak- 
ismeret, szilárd elvek, és kedvező anyagi helyzetem 
által támogatva, azon kellemes helyzetben vagyok, 
mai kor igényeinek teljesen megfelelve és bennem helyezett 
nagyrabecsült bizalmat kiérdemelhessem. 

Midőn vállalatomat a t. közönség szives pártibgásába 

ajánlom, kérém engem becses megbizásával minél gyakrab- 

ban szereneséltetni. 

Kiváló tisztelettel 
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Nyomatott a ,KELET" "yomdájában Kolosvártt. 
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